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Niaj pioniroj laboris, kaj ki afero kreskis. Baldaŭ ni 
ĉiam pli kaj pli akiradis la konvinkon, ke de teoriistoj ni 
devas atendi tre malmulte da bono por nia afero; ke ĉiuj 
laŭdoj kaj mallaŭdoj de flankaj personoj havas por ni nur 
tre malgrandan signifon; ke ni devas fidi nur niajn pro- 
prajn fortojn, nian propran paciencon kaj konstantecon. 

-L. L. Zamenhof. 
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-6 # ‘ J J ffi ĵS 

;n iŝ: 
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h t Z.h%$%> <0 ITO : ^ ? 

v tvmm&mm i. 1930 ^ 


Kawasaki-N, Kie estas Amo, tie estas Dio— Biblio- 

.o-rafio do la libroj, kiuj utilas por praktike studi Esperanton.. 




(ieunnfis 4) 


;Korektoj kaj Aidonoj) 


C 1 ): „ (IV) x * * 7 > h #J»m “ Olft fll 

(2) : I .J ;iiJiSJit tŝ toSrfIjI 1 © t 0'C, filOt OT l ^#i>* 

rĝg^S.J ffl«RJ!sliilIKlSit'**or; t ; I K#>64<0/j-31 & 

^ is*ĉ> t; t 0. 

(3) : t iietmo Orimta |;$SagT S. 

(4) : .J 

(5) : IfiJ: (20 3) Varanktn, Teorio-- thbO (20) Stamatiadis, Nova 
Gramatika Lihro OO-^KJfcffiT^&C^HtK Jl) ; i 4?7nT- 

C 6): JHftfcfcŬ *< TTi;#»{> i iC 

fftc=jl|^)ĉ ;t.514*^1-T Z>Sfi4- 

il JiSJ.o f; O X*- 

C7 ): #£4*#><rTl- „#:!8 “ Tŝg^S.J- 

1931 fp 11 Jĵ 


c. -£ y±- 


n 



(20 a) V. Varankin, Teorio de 
Esperanto: lielpilo por superaj 
Esperanto-kursoj. 15 x 22,J em. 67 + 
[3] paĝ. 1929. Moekvo. 

Soveta Rusojo X' ^ KTĥo© 'C, 

C= n. Jafetidologio CDE)fe€)ffi a •— 

o 5> >r« g-irpft ^ fll 

ft) i 0 -5(/oiJj i T2. Fm * - O yyf AV 
IXt % , * 7 f Ai L*C0fH!Sfi ] 0“O4.JtB# 
1. i;<oWtL'Cv'T, Li*l Tl^p- 4* 

flcktiva lingvo 0 teorio Cf£t> fortnala tcorio 

sufJO Tfl»Lt:j s v'v', 2. i;ot,'-ct), 
5-fi‘i: Ci v'oT L 75->v 0 T&SJ5T 

b>J;v'i ; ) §67. Aspektaj formoj /i.fJlfT» 
ek-, -ad- 0OV'r;Sl4., : i®C'C'.’ 6 CT^ĉ5S 

.J, p. 99-p. 100 #B8> *&|;«V'-Cfc 

s risitj ^0l0L>S'Ji;fiLv'; i t>Jiv' 


f > *> LiiO-Cv' 3 L 04 * kondcnsc |1 £ £ 
AUZtt, X 0 T£ £ vĉ>i>V:J £ ^ 17 
analizo J> l j C1i'!l : §^6. Guvcrno 

—.J, p. 101—p. 107 ^JKO, £t: 

Smresure, Fruictier r c 0Jli>0)t^-0flUffli:i>‘ 
d £ ; />)C*CA> 4iS £ ^ S 

CIJlJ: -o b!3I?t<0 ^Cit-iSb^v^Tv' finiĝo 
finaĵo C|SJS)£ LTv ' o fi { , sutikso £ 

L'0'o). %-T h i;^± t> i 

V>r:^i£#|7SL <-(21), CS2)«r^4:^ 

=]• L 7: Grenkarnp, Kompleta Gramatiko (/.a 
ltcvuo Crienta, 1931 Feb. ĝ!!3) biiiĴu)A0 
uŬfJfc*!! Lv * L, (20) Stamatiadis \Q ĤiJ^f X *j 
t-V-5/^£ L*">f:L®'Cfc*i>*, 4:±0lŝ. 
9 £ *j t « 0 i> ; u o i*i;2ft&wi;M 

t£ 6 < l-Cv' h -, M0 -> v' 7: PJU&ŭij&?£0 

Jjfiv-(20 b) Drezen T 

-T-11 X « fii fHbiJ: a ? n i !uW* s fe 


7:7>*‘ 
/> 7 • 


* l 


£ £T"C7:fgliS0ŝStt0iJcfS«i:iff> (20b) E. Drezen, Skizoj pri 


1 


- 
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Teorio de Esperanto. 

£3 + [ 1 ] paĝ. 1931, Moskvo-Tjcipzig. 


(23 a) Varankin \-ip Esp. ■ Ŭ'J 

i. < H : i \-t> 
h t >\ + tiV ib * 03** 191 ,, * 0 

2Ĵ» 1\' l: © < princif oj h> *6 h '- i 4>± i L. 

Esp. o&£, mtti, 

L<5o]ĝ h. li>' i?04:#f:o i 

: {, aglutinn lingvo O 

4* S O "C Varankin 0 llektiva 1. 0 ^ Ll0 
opozicio /j-t£ Lt: : i i C-fj-, -nj- 11 -f?1j 

KA-t*' 4 i*), W»©fll«©lJtWi:it^Wi 

•'J i/']!■ A : i l-<f)o (fjlj: mallongigo 

organiza influo sur la lingvo- 
* 

^evoluon ?£ £*). V r ortderivado 0 principoj 5 
o |1 kimmetita vorto 0;6®jĉ0i& 


praktika uzo i tradicio 0^19^ 

©l 0 4ffi*f: : 4 ( = J1|*0 


crft«5.J, p. no jht 

Principo de kutimo§B$) ~C # £>o£*p 37 0 
dormocambro 0 -o- 

®Jĵi£ &. -o- JĴ9 substantiva o l 4 


49 l t> & A/T£> [f S i (lf; kauzo ip 

bonsoneco |I $) o i ■) (ff55.J, p. 

$6, p. 80iĝjl[J). i)'0~X. Italaluna JZsperantisto 
C lSk’6 ) |1 Stojan, ,, Principoj de Esp.“ 

i ixmn&m <t v ; 0 n% *fc» ll**, : 

Esp. 014Tti * 05gi&0MA'J4? 


3itT' $> h . -2£ + h ’, Varankin, Drczcn 0 


* n 0:‘i h &j£*»f Jt n + i Vj 

StĴ iof: : i £>1$,*0 ^-?&Ĵ£SCA'Xfc 411 

ItĴi s & |: : 0 #j S- 0 r i -> a - 

n y >-* A0 =1 — n ^^ -jlj -fclgjOtcit:-X 3 , l O 


%.*o r S -> a - n $>» A 0 >|iff-iVj i 

Vv'nĵ:£i£0tfi3ir-0-4-$&t£f, ĵJi(TA 
n 43 01'4if-, 4i ff- 0 iili ^*Jĉ L t : 7 A T 

L »',*•< LT Esp. t 

internacieco >6 o : S 

4- TX ?j. 


i>- m ^ 

(22 a) E. Pkivat, Esprimo de 
sentoj en Espsranto: resumo de 
kurso faritu oc lti Uuiversitato de 

A 

Gencvo, cn 1n lingvcscicnca fako de la 
beletristika F^kultato dum 1929 kaj 
1930. lUx 17 crn. C7 paĝ. 1931. 


Genevo. 


Gendvc AfiO B ;i lly 01X £ ŬtiftgS#® 
Mfflfflri stillstiko 1 t > Esp. ll.ijSiJll LĴ:u<Ifl 
Ol&ŝf. (20 b) Drczen 1)'‘ L -> V J |1 Esp. OM 
8KŬ®&frmMr- tO-OĴtlttLJ LA0I'- 
» L, 4 :^* 9 »jfetfj!M0*S-£t: s JSTĥi'-D 


V'*C, esprimo de sentoj i> ( <<'i)'t£ h ? ix\- t 
s. 1 4 d‘?i’ observi L 

t: 1 0T, >tn3t>*t$-iS0^cK^CA‘L7:¥T 

mi:»«eic L** tSukmc 

fEcoj karaktei izaj J, |Eeugo el eksteroj, 
rLogiko kaj sentoj, fSento kaj „ inter- 
nacieco “j Ĵ£ iT 10 %. p. 42 (1 r„tran(‘ilo“ 
frti.£A> L, „ sukcesilo “ nffiill 

T, „ uianĝilo “ L> 't 0 't' pi]J ĉ fc 4 • L B ^ 
AH^ 0 >5 n+*m:±JV' 'C sufikso -il- 0® > 


0 f p. 2Sc I - ^ KO u ; «2 >6 (j n h i J11 i' t, „tranĉilo“ 

i X „ : tft: ti“ i t < f < Ĵ£ < 

s t> fa^0i : 

,S?o • 3t T:HI& S S ti 0 |i 7 i 4 ®» k' i S 7 

ctranĉi 0iSB c 0|&fi|t»‘-|&'C %> LL> t£ Ĵ£ < 
tihjb' i>). C55 a) Plena Vortoro L> „divers- 
forma ilo por tranĉi “ i LT^> •> (jiM-JOĈiSJl 
0^j£4-^ŭT Lx^'h. 6IL ;£-&*> 
rEsp. 4 . 4 '4 h MMtCSftOMiiĵft^-T. ?5C 
^lljfittS’'?» L0J tŝfhKKO^k') ACi'4 



(36 a) K. Kalocsav, Lingvo 
Stilo Formo : Studoj. 13 x 19.] cm. 
142 + | 1] paĝ. 1931. Bndapcst. 


rvarmradio O varm JĴ9 substanliva rolo 
4?f h, ~t Ĵ£L> T radio de variuo 'C, varrna 

radio T''£w-L t-t>' Esp. 0ili^0 vort- 

farado 'C'A 4-J '££' Saussare, \Vaster 0 bSĉ 

4? < L’ t 00, S < %M LA 4 0 

‘lc 0 gramatika rolo AiJtilJJ 'f 3 : i i 1 
A In 4* l O jS Jg rt- |ĝ, G rabowski O ff: 5? 16 
i L TS« L f: Jff?R0 ritmo 

i rimo 

sff^', ^01iHS-rf, 2fc»i:»f 

Baghy i U f>^T0 3tfE/:'L0 ŭ%Hh'' 
> h’ ’J — 0?$A * n f Vf 0®?Ŝ(^. 

Ĝ. 


(38 a) * * *, Vortoj de Kama- 
rado Lanti (kun antaŭparolo de L. 
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Banmer). 13xl9om 191 pnĝ. 1931. 
Ĵjcipzi^. 

SAT 0AJ m-tfc 

u>'oxz$s&\-&&<£ ^nu 

0 j*{j. rSabjektivaj kaŭzoj de la sukceso de 
8ATJ ?i£* SAT 0 ideologio 0£5£0»t£ 
b "l*> * ?: I For la idemonj, Pl-^ri la HiblioJ, 
rPri stiloj t££‘ stilisto 0®i’' 

A 

II. Zarnenhofaj Vortoj 

(53 a) „Verda Stelo/‘ Worter- 
buchbausteine aus Goethes 

„ Geschwister “ und Schillers 
Eauber “ (Vorttrezoro el ,,Gefra- 
toj “ de Goothc kaj „ Kabistoj “ dc 
Schiller). 10£xlGJ cm. 53 + [lj 
paĝ. 1929. Praha. 

Gefratoj ]q Grabowski [1 S.o~ C0, Rabistoj 
Zamenhof tZ&oX<?>, K A Pffi 

0 Esp. ) 

tfiof: esprimoj + ,, lachen, aus vollem 
Halse-ridi cl la tuta gorĝo “ 0 < L "C 

alfabeto JJKll L f: t S) 7J. Z-aj esprimoj 
0 kolekto < 0 ~ ?f$ jA i L'CiniĈ'«'. „ Verda 
Stclo ■(? “ 0A5(Lcdercr 0-V'j 
’£ L 1 : L 0. : Ĥi:tHf:0i)Gh 

2JiJ5;0 „ {siillllll 0fl La. Re,nis> Orienia 
lt)31 Feb. JilTT L tt t Rabistoj <c 0 b 

1 : t>\ H J- ITi -Ksp. 0 H T < 0 bj |: + ? ]q 

Lw'15i] Jt 4'SrI: f£o-c H + A0^t i: L Tv' 

J. Naciu-Esp. I. : o «j* i %.$},})' bKffl 

< ljy£4.Unl-Cfk‘J+v', B 

I? K-0t)L J:0®fiH/: tĴTt5 HSl: -c V < : i 

i) : <b h. 

Zaraenhofa l.egolibro, 1931 [Zip ~* 
< ImĴ ‘i"- T - uilS" f- \Ĵ X’S) Z t>', Z. aj osprimoj 

I. Es|Ku-;mto-Fs]x rant:i ^lpl 

(55 a) E. Grosjean-Maui *in, A. 

Essei.in, S. Grknkamp-Kornpeld, 

* 

AVaringhien, Plena Vortaro de 
Esperanto. Unua edono. 14x20 
cm. XV + 517 + [1] pnĝ. 1930. 
SAT, Paris. 


P- 283 fjt.ttl ij l rj: p . 250 fSAT 

0Olll5tJ i ‘5U i r3;7:^0^‘r Stiv' ling- 
vaĵo H' ?J i M4> L »6 h hiPi) o t>' L L ti 
?iV' j)', : 0 JJ-L} Esperantista Akademio 0 
G.-M. J ! 2t®7?)'7.0 L. Iv.-anoj 
LT komuna vorto 0ul>5)‘^’t 0 Lt — 
> > K A T' U Paris Ufci L. K-ano 0 
Grenkamp it' teknika vorto t~ t 0 L T: 0 T 

: 0r t O i i ĵr.fiiiii 
£ n 1IH5I]0 H-Ĵ A witjf 0 fJe ii 0 gfc |® 1 : if v' x 
mz ■} S L U L 0 J T : 

Esp.-vortaroj 'I 1 0Ĵ& —AfiT0 o • Vorto 0 
Ĥgfj80 nuancoj : & *• < /K ^ •> S 

L "t £) i : i jo Ĵ5I]: Dolori, Sopiri, el 0 
i U4> .551 Kabc i i( 

*:>;!>•* (Kabe L *'<> ^ b L 

V'0|.fi o). Zamenhof 0/IJffi] riCti:* 

• X : nii 

< 3 /CSfe»6 f: : i i (VViister (59) A e,-p 
L t lli 1^4* frazo T/T' L "Ct' T£v' i) ! ^tp <£>%£ 
ti' L fl| iij iHJnC.) ; Kimarkoj /t+itf X vorto 0 

fĵ-r-ov-c 0?f <!,-• 4 » ILIAT: J (^ij: 

Kvankam IAMA povas teorie havi ankaŭ Ia 
eencon IAM LjiTONTA, ĝi tamen estas, pro 
praktika oportuneco, efekiive uzata nur paro- 


laute pri pusinteeo.), i f; j 9 Xt>' T o 0 4 
sinonimo 0 tJtfJ (^lj: Kvieta —Trankvila) 0 
: i: figura scnco |l Jj^Aĵlf: : it* 

c:'Ĵ9li!l03N<n:h:v'i ; h~Q i L i 1:0 ‘J 


T:v'. «tŜ/10^ L**r:D Millidge (57) l 4 
V^P.tr- Lw'. LAaBaSŜff, Miilidgc 

i k J lUiT-’! < rxv', lf(L2'< v £ ij V'H 
+.r: i, 01 : r> Esp. T 0 J|f 0 JHv£-1: 

Ĵpŭs-kOMhVrtrU ĥtU ™f|!i'i'Ji:+49n 


rrv'T, « ŭli: ioA i£v' 

(ffij; morlinlajo 0^+^ U fĝfr = A*U'!l). 
Kabc Ĵ9 :07.Sr-L'V'-C< iO. &£!?£& L 
v'|Sffi (^J: star(i) tm Lv'^aC^I: 

senso, senlumo-sento ^ gjglj L "C) jfa ^ v v 

«© SAT 1^'J^liS 

/C 'V^ tf v v C1M : revoluo ^ L 'C w v U 
v v ; Sovetujo). ^ fli 4 L i kate- 


gorieco de radikoj 11 'M 'T ^ Jjg 

^j o. ^1: Abstrakll. Abstrakt(a) 

Wiister (.53))* ĥC derivado 0 

5 L/:©*C ^/> 7 . (£fc: (422) 

Teknika vorto i i' V J Ĵ> 

:rttot'L*w»"Ci-»^s:4^L 

“X, v>4* koaiuna vorto 
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?:|i -i *>* ,T,JR4-&fc, & 

btiU'*' i i. (04: 

nenial z Fund. Kresf. 0(81 DĴ$JĵCb> 

neniaj, : X/« Rcvuo Orienta, 1931 Okt.; 

G.-M. Ĵpi$±iW>*>r. - )mi.V%LiŬ-> 19 

Okt. 1931.). Akademio £ ! oficiala vortaro bun 
Eip.-lingvaj difinoj fej' L*C'''TtV' T fl > "S 

flfi *- ft-Ar- T* 

i ti*/'. 1 "\Vuster (59) i> s lk^ĉlfS,X', % L *C F 
a ? j$T *> hi>' b £ < i:0;fcAl-£ ot). i 
■$ 3 IfilSA V~ b U/W< Uoi>' h i !k\ 

■) rbki.^iU', Esp. oy$&io iot (,o 

i 2F- l v u i 0 i> 5 T n t;mt, m$i\wn 
om-n^^m. m trf#. 

J.a Reiuo Orienfa, 1931 Jan.; B.K., lTerddo 
dc 1inp., 587; Jiutler, Intcrnational Lantjuage, 
1931 Maj. 



(69 a) Konsilaro por la Farado 
de ia Sciencaj kaj Teknikaj 

Vortaroj (Rnporto 6tarigita de la 
Scienca kai Teknika Komisio <lc la 


Intcrnacia Scieuca Asccio Eejtcran- 
ti.*ta). 18 x 2Gi- cm. 78 paĝ. 1911. 
Kotzsclienbroda-Dresden. 


; 0 Komisicno 0 Direktoro Ip Itollet 
de 1’Isle. f $ A0fit: ■) IĴileD simpleco 4» 
i -f h i>', scienca lingvo |1 1q precizeco t) : 
UVftiXU iX- Esp. 0 afikscj, 

vortfarado, internacieeo de radikoj, trans- 
skribado U L. t'~ b $* h 4’ilj )loAji 

L, * J 

'CfflH-CV' h. ffiinom 

i T *> A, J 3: 

Aj i T h h?>% % $• r?lft0«-B 

u btLt u 

V'i) { , Esp. io LTffi/H 

LTDvnr^v', iojt> 

sciencistoj 'C Jj O , Esp.-istoj 'CL> U v '■ h 
— u y ''*!S0{U!S* f #C)t 3 H C £ > I'-, Esp. 
L < 0fflfScl'- L r:* ! 7 s.j;r^/Aĵft 

l - 10 ®?/ J'JJf t£T LT i!flD> ff l 

0 (0|: foriri) S ; & l 0 

(0y : tranĉilo (^2 ) % nW) 

r i -> fifTL L £ 5wŬ0 internacia 

radiko frffJBT-Tfc V* 5J 


„ Pseŭdointernacia “, 7ia Revuo Orienta, 
1926 Dec. ; tfrjfsjEA, „ Pri Hemiaj Termi- 
noj“, La Iievuo Oricnia, 1920 Apr. U € i 3tJHS 
T h 1 i • UiJ^/eb i-i £ L 'C rcienca lingvo 
V J fcO2»‘Ot:0T^> 5 !&*, naciaj lingvoj 
i <j 0 transskribado 0 jj ;£- 4>fi/f )l L T t * o 
j>> b> komuna vorto 0|t. j 0|1 L -U*- 
0|J: p. 46 : X — eksplodi, esplori, ekzerci, 
sperta, perdriko,' falei, f lringo, paco, reĝo, 
duko. (23), (50), (53 , (59) 0 transskribado 

0ffff^i: ii)'/' i. l 0 . (50)D±£ LT 

LL 0 
T^> oi> s , u C »oi: : 0 I 8 JS 0 ABf/IJ £ L'C 
ISL,' i i t'. (59) i? V’ ') is + 7 -r >> i^fi: 

Esp. 0f.iiiillfi 

^rViHiiJSJff^SHLf: l 0- (69 a) D (53) 

0 £ ij 00'Mf 7 y > 7.ŝ50fjnRl -nire 

1 : b n h&&)1?U £'4> t MG L 'C'-' 5 . (23) D 
[6] #£gai:ow'T0*tt® Ki JliJ 15 * 0 SS !h £ 
ISifcO novlisto, (53) D Ed A fi «3!?)ji 4> (59) 

M. & Bg ^ 

(92 a) Dudekunua Universala 
Kongreso de Esperanto (Buda- 
jiest, 1929). 15A x 23 cra. 115+ [1] 
paĝ 1929. Gcnĉve. 

(92 b) Dudekdua Universala 
Kongreso de Esperanto (Oxford, 
1930). 15x22^cm. 140 paĝ. 1980. 

Gcncve. 

(92 a), (92 b) 0PJ^D p. 296 £M- 

o. 

(100 a) E. Drezen, Analiza 

Histcrio de Esperanto-Movado. 

15|- x 22icni. 95 paĝ. 1931. Ijeipzig. 

Marksisino 0 ideologio 4* iv, £ L "C /ii 
4> analizi LB L 0. Franca fpoko 0S >0 
Beaufront, Bourlet, Cart, Michaux, Sĉbert 0 

-i ^ OMmoUMv £ : h 
fiHoi UCIUliuS. fdlA0lfe*6f:^ 
)PJ T0tfcĴtlJ-*!MH' v J 0$0 003) Zamenhof 
£D^- V J, : t UJ>'Ut>' 

%-)) U^o (0J: Michaus 0*4&0*a® 
•*£ A ; Beaufront 0 JfJHĵ i:3f'lT h fo]trihj0 
mi'.' WJJ 0 :' £ > )• Privat 0 # (99), 

£6 < 3 


% 
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★ , ? f$JA,t: M 0 H5? Prover- 
baro E-a 't'i:3}<£>3 i3: 
Siinio al simio plaĉas pli ol ĉio. 

b l X-JS!) ti.J 

<DWm( rUf t U'to 

^ 5 & 0»f 

Volo kaj deziro leĝon ne konas. 
Propra volo ordon superas. 

-jm b fZ V T£ C, iQ!'!> 

Vivi kun iu kiel hundo kun kato. 
Montradi al si reciproke la dentojn. 

Eĉ kiu plej bone pafas, tamen iam 
maltrafas. 

Eĉ plej ruza vulpo en kaptilon 
falas. 

(Li estas kvazaŭ) fiŝo ekster sia 
elemento. 

T£ i ©tr 

Lecionoj al profesoro estas vana 
laboro. 

Fiŝo scias pri naĝo ankaŭ sen via 
saĝo. 

(1C0) 0 :*s <$i:^M0#r$4--ĵ 
i>*^ 0 t. 00 ^ 1 : 5 ®^ir, fc'L)<9>4M!k019 

ŭ2n«!ŝi* 'PfT. h ”C«b 2> •} (‘0lj: Trompeter 0 i 
: L/: p- 90, P . 91 i:£o 

grafikoj i t-J, 0i»* (114) Stojan |1 t 
o. t£Ai L*C±fv'*cii L i'o f:. 

A , 1 } 01 i -4- pm j-.^ i ['iii/fc i x ^ 7 ^ h 

Sfeft£J, 1931. 

P . jg 'B X fff 

(106 a) * * *, Carlo Bourlet. 

15 x 20* crn. 13 paĝ. 1014. Pari«. 

2OJlii20>ĝ/J8g0^)0Jit/r IfrOf: 7 J 77 , 

Esp. i)E5i)J0—^/0ĵjEj3ll- Hachette 
•<' "C, Ksp. A fik ĵft 0 SH i^a Revuo 

*Ct> : 0?ftŝ£i: lt'< P>(t« t. 0t> — o {, t£ 


Ovo kokinon ne instruas. 

Kaldrono ridas pri poto kaj tnem 
estas kota. 

Azen’ al azeno riproĉas malsaĝon. 
Ridas blindulo pri lamulo. 

★Proverbaro CfPJtvS*^ < : 

im\z LTicf-r (5^c.!MT-y-) 

(Li estas) simpla simio en uniformo 
ceremonia. 

Simia naturo en bela veluro. 

Li ĉion simias, kiel homas simio. 


Ĥŭ Wl H iE ŝJŝ 


K 

fl¥J 



iE 

356 

/x 

23 

gehorte 

gebort 

» 

>fr 

4 

A ** 

jen 

ĵeti 

357 

u 

32 

faras, iafoje 

faras iafoje r 

>» 

* 

27,33 

Wei^es 

Weifle 

366 


11 

GAUA 

GAU A 

367 

i± 

5 

vcjn’ero 

vejn’aro 

363 


o 

“JJ 

KF.ICO 

KEIĈO- 

369 


-13 

SOOŜIU 

sooŝuu 

» 


-6 

MUNECIIvA 

MUNEĈIKA 

» 

l± 

-3 

miaat gi 

miciat igi 


w0 4#fr« L^/:0Jb®*CĴ>o/:. 1914 ^ 
i:a-Bj»7<0tf/ff Laris 11 

X, E *P- iilftAEi:— «“poko ii,$ 
m$&Mi (i9i3 ip). 

f: Paris O Esperantista Grupo 0 ^{J . 

(103 a) K. Kai.oc.say, Rimpor- 
tretoj : galerio dc K«pcrantaj steloj. 
10 x 13£ cm. 128 paĝ. Budapest. 

a*5®i)j0IS“^i:JSSA^0!gilts ^ 0 
A * 0tl'1S3f rondelo C pentri L /: L 0. 
fflj: „Julio Baghj, lx)ino homa. Homecon 
serĥis malespere.-.* “ L 0'i'f 50 Z LĈ2 

7l L t n b t i r i < r 

^-*SA-^5KTll/£v't?ns’ c«: Butler U 
L. H4<A—A1L', ^A^jaio A 7 i:l> 
li.li.7LA 4*^^, jzi ĥttv^A-vi:*? : Hi: i 

o-CL/: STfeii. 
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3f$§p]7i'. -fSBS3H4> o £3>OT^fiLT# 

5 &&§&©£ subkomprenigi 

$3ĵĴlLT 

3 &*>(*. 

luii. ^uira k‘u n*r<£< l*c. wo r&i-ttu* 

/<tf>&t'o 

kio (i kiu b h h i:ffl®finJ^C 
&J{f ^lTS £MfflliPJT<b OT>’Ui 

t UTT^MJ t 5J bl'M'\ 

t'*r 4 fipĵ t bT$ten * <D~u 4>. 

z> Q tk\t % fnNPlC&tt 6 o <Z)£&U ^ 

oT u k ©fflJcTiTlo 1 b 
m kio ©ttUtCl^t olut gfgtt o 
~fĵ '& T<i> £ 0 


i' ©|5tf- : J#t: 6 #c > T <b 5 i i T ĉb 5 
fflHMCk-tf 6 u ttA 


WifluVj t: m f © t <fc o o ? Ĵi tf > ° 
0^U^;t:Mfl 7 Jt: UTJiii»'; s c 

i (ĝenf.ralalstraĴdeco) {Z £) Z 0 kio A‘ O 5 ! J 


0 ftjPJ& (: ifcfj © 3!C ^ *£ t / O HB 

#ft£PJiUTJfl^ĥH5©i> <OK 

mi ^ «o 

< kio ©JlJSr© ifliJJtfi 

0^A-t:j»<Uf.U^' i mv%m 

T^>oT> kio ©4c»:KU«l' 


©T &) Zo 

d0^0 4-:^Mti kio t:nit& f) ©fetc^ 

Ĵi LfrfB&til'## O 5 : ffl ® ttf 

Dj^#UoT^ĉ>9o 4>-S#ti kio O 

ffljSSn<BĴ®ll8Ht-ScX«I8t:> J^fPJ0 

o C i t: J: oT> fAO 





S^(i> Ti^HJiJ^U^-O©^: Tio 

estas lii -h(difinita aŭ supcrlafiva) ad]ektivo, 



{i :l:Ĥn* tio U 

%'t o fl)t?iii bTJnj;: 


- 11 


fjfi t o 0 T (i T; 0 j b m} t 5 ' 

b hm^K^o 

$m<D «,'«<9 s Mmnmmmmr. 

oi'Tti>tTt:^li40{i Dfi>t:iĵ« lj-f: 0 
c ^ C(i> mt:fŝ?f0^^^aEt 21: 

jJ:i?>5o 

QfJ t> > 0£';M®3c$fiti> ff /j f: 

kio 0HĴjj-0-^0Jf^r:' 

(J (i,ŭ J .& 5 ti ti i' 6 > 'r« KiVj t: (i^i© 

$l& i) mn\ 1 5 m %i m hj m 0-00 

MHĴt:t^^0 b i'J'0T£oo 


s i i Jb t: j: ntf> 

i Ĵt-fjPJ b o m b %i£ 
t l v> 5 ©i■ jijiJl ! J t o o o ĵi>>5> <— n t- 
Rt oCi * J TO^t:ir0TU> L(i' 


trfffttntascti’)jiotŭ5> c 

n ; i? fe oT r^t:^t?t 5 J t; i' i (i 
^|i'j>0t!i';©o ^ni:bT&> ?: 
i ^.(Jf: Tio estas (« jdej bona, kion mi 


povas fari. C£?t,'T> kion (itnuO 
tio o b 3 fttMfPciiJSE 


T ^ ?; t,' 0 l‘.J^0^Cv‘T H^irifCfS 

Ti nti^* s ® b#SS#T4>5J 


it'J>0t:> kion ic-kitft© Tio C*‘W 
T 'Jm, mi povas fari, estas la 
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plej bona. b 'J' tl iL ĥ 1 o Z. 

b ttjfc ĥ X l'J iVA C b C £ b > « 
* j aoT3tS{ib^l'*»o SJĉl- la+(difinila 

au superlativa) adjektivo, kio ?ĴO 

■fzaKV I: & » ntiT fc 6 

£i 0 * f:> : Mi postulas de 

vi la plej bonan, kion vi pOSedaS. ! - Ju C ' 
X b |p]$h?<$> Z>o t) * J v 3 3 7JM?'$!±> Mfa 

CD|/ij&» G t' A *> > i 5 l-JEL& <b 

S c fcttTO&i&»T?4>6 Ĵo 

bj&' 1/ fi t>' io > Tio estas la+(iiifinitn aŭ 
superiativa) adjeklivo, kio -- U^L 'T!' [$]($ 

it&m kio 

£8Jj&« tio mCDfiĵT^ 

f: «cd^ %'p l & su» l t z> s i s& 

tr.X h%o L ©®'o'* Jimit : tio T? cf> -S 

C. i Ia+(difinita aŭ superlativa) adjektivo 

^mw)xb ij.iot, 

niij* : kio X & 5 i l' l‘i>w £ /Lt 3 # 

fflfliimOTUo 

Fundamenta Krestomatio 

261/17 —la verko ,, Pasipjraphie und 
Antipasigraphie*’ de J. S. Vater (Wies- 
senfels kaj Leipzig 1799) estas la »nia, 
kiu havas indon •••• \Z$?i'X * la iasa (i 
Ji-tufi'j '* la verko <Dj^fP3f§£ 

Jlli ^ Jv o \ v k ! - > la s° !a 

(verko), kiu havas indon 'i ili'S"T o D 
b tio 1i (o (i\ /a so/a (o), tto 

T 5 s (i> ŭpjjt -5 i T 6 f; C 'o 

Originala Verkaro 

145/29 —Nia celo estas unu el la plcj 
grandaj kaj gravaj, kiujn la homaro iam 

havis. 

217/21—La kajero „ E1 la vivo de 


esperantistoj “ estas la lasta, kiun mi 
eldonis. 

382/9—la esploroj kaj sperto mon- 
tris al ni, ke tia maniero de agado 
estas /a soia, kin plej certe alkondukos 
nin al nia celo. 

409/18—La nuna kongreso estas la 
lasta, cn kiu vi vidas min antaŭ vi • • • • 

kio L 

TJIJ tl 6 i:(i> la+(difinita aŭ 

superlativa) adjektivo Ĉ, L V) 6 > 

JnJĉ>*'©$ft*i4>oT(if; & ?;t'o t: t 

^(3f: 

Georgo Dandin 

• 50/26—Gardu vin, kaj sciu, ke ĝi 
estas la lasta el viaj arogantaĵoj, kiun 
ni toleras. 

C isk ' T (j; > el viaj arogantaĵoj />» ĉ> 
la. lasta arogantaĵo t> ; subkom- 

preni $ {l Z> f> > la lasta (arogantaĵo) 
i:KtsliI^l!i kiu T cf>O T > 
kio X‘<mi'o :0Si>i:Si= ĝi Tcf> 
o C b ii> kio 0(sfeJJJ> (: 

^toLWT(if;t' 0 %imt ĝi 

tio © surogato b L T JJj & $> ti 5 ^ŝ“ 

i> ; <b 5 C b & 1£; D 1 ' j013 tetf f; ?> (La 
Rabistoj 111/19 (: jj (j o)[jfylj '£ #11^ 4 

h±)o 5*cc: 

Fabeloj de Andersen I 

112/19—Kiel ŝi sciis, la urtikoj, /« 
soiaj, kiujn ŝi povas uzi, kreskas sur la 
tombejo • • • • 

Ifigenio en Taŭrido 

82/17—Rigardu la al vi agrablan 
dramon, 1m plej tcruran, kiun vi preparis! 
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!a gola Ĵ< la P !e > ierura 

ĝ|Ĵ o la sdaj urlikoj (aŭ kreskaĵoj), la 
fbj tcrura dramo T i) Z t> •» 
iulits kio kiu 

?) 5: J: liT^T/boo 

persono la+(difinita aŭ 

superla lva) adjektivo {- ĵ; 'DT-JzI* ? U Z> 

m(j i: if > kio 0 eini!irr- 

£0»ft£M!f kiu T?f;w 

JJl'o Cfui kio O 0*£? 

f: 5fR#SWai^3b*IRB!l i bt» i: 

l'T O0-fj--(H U(!) 6ffSEi&T 4) £ C. i 0^ 

a0^T4)2 o 

Marta 

37/25—vi ne estas /« «»««, /./« parolas 
al mi en tia maniero. 

lfigenio en Taŭrido 

16/18— La dpelita, kiv sur la bordo 
nenion serĉis krom rifuĝo paca, kaj 
tion vi al mi sufiĉe donis. 

La Rabistoi 

m 

74/16—Kiu estas la unua, kiu forlasas 
sian hetmanon en la mizero ? 

10 /11—kaj tiamaniere ni estos la 
umiaj, kivj sufokis la infanon. 

Fabeloj de Andersen I 

99/10— La sclaj, kiuj ne moviĝis de 
sia loko, estis la stana soldato kaj la 
malgranda dancistino. 

120/5—La folion donis al mi la 
maljuna birdo, fenikso, la *o!a, kiu estis 
en la mondo. 

146/25 —la pkj aha, kiu plej longe brilis 
en la ruĝa vespera suno, estis Par- 
naso • • • • 


Criginala Verkaro 

69/31—La mortinto estis la unua, Mu 
donis antaŭpuŝon al nia afero en 
Germanujo. 

403/38—Li estis la vnna, kiu diris al 
si: por lingvo intemacia mi volus ne 
revi, sed labori; dum ĉio ĉirkaŭe 
dormis, li estis la unm, kiu praktike 
kreis la internacilingvan movadon. 


£ © IIJK Ifisr ea T. 96/8, .leĥezkel 
XXX/11, XXXII/24, I! Samuel XXVII/10 

u h ^ nr.^o 
-i*.& o m±m\a » tz u trn l r 

kio ora/ie i: IJ-12 U.%m t (i 7; 0 O m 

't : i\ fcmm11 s & ©ku F k 

56/16 — Lm picj lana, kiun mi neniam 


esperis atingi, estas al mi plenumita. 

r :(f t0 ^ 0 r:-h\ c© kiu < 


kio 0 plumeraro /; j preseraro T(i 
$>'jk (.'/'>o 

i:fet'T-kio 

KiJt K 1 & 

© was ommkKsmL 




y 


> f (f Das ist das Bcste, uxis ich tun 
kann. 15 kio 0f}J/££*$!/![] t 

6 bv C ©MJr£ (Tio 

estas !a p’ e .i b °na, kimi m i povas fari.) 
Zamenhof U X OTSEKScJU § ftT 

ŭ t: c k v i f:0J*IH!:©LTfn]#K 
iJ-t^ SfiRiIiUML7;I' c i L 
T- ^iT^JfflTSr: kio 0JIJ 

r kio 

3?. ^ ^ —fiS 'J t ^ /' 

h -> 

rfflt t>^—JH^ifiiJnt 5 !:Mft 

imcomŝiMJ£*6 k C.6-V&&0 
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Ar 

VA 


(Lingvaj Kespondoj) 


K+ Ossaka 


Cfi r D W T Zamenhof Li Lingvo 
Internacia La Revuo 

mmzm&zMivviftmKit' z. os; 

ĴnLB!iKb. O 

b X 4« ih b, i: (i&^ i tt o 
tz 0 lit £>&$§■ A ; T- W- il & Lingvaj 
Respondoj b LT^TH? 6 ^ b '2 Ffiz 

mommmmr- m At lt©^, 

t?t'± ilirOTĴŝr?>ttoo 

MM ‘i o Z. i-U L/T tt & fi^i&T 6 
5o Japana Esperantisto /j' f> 'Ĵ[fŭ't'T 
La Revuo Oriento h%ĥ ’Lt 1 x£M¥$&$L 
3*L &otz& { t b X !)£tt — 0©fii L 
TW® MHt: «HfcJSlT gfcijgfr Jjn 

r 0'I 'f ~t Z>Mr 3xS £ Funda- 

mento Z. QHt G %U 

b So TM b tt o {Ĵ, a/v ^® 
MFtt* < OttWSM* 

:£r£. Ed' Esp. ©/cri : c [ M -* t £ < 
TiiJj&fc, ^ttttST^sj 
ftri S?i rU t c b ii££ Lt'H^T<b s 0 
i' 5 i:t oii &tto, «Mt# 
t LT/^;o R- b *;? $ 

t:i /^a^ttii^ ttT x ©o 
& < ©.u^TiJi L TĴiUiJflUl^ L tt 
C ©JBS^f-Pft-r ^ ttii X 6 L < ‘X t 'J i 
r£ tt.« J; 6 L < 'X t' b 'h *R 
{i.fi ot /j oj iLTE ^ t ' 0 rr 

f») ii 4^ ffiii i: ‘JJ JIJ t o {ylj a J^C »J < 
Zamenhof 0 J|J ^lj n)ĉ;(i ZĴtlfrffi ^ C 
modiĥ Ltt {> 0of{sti. o /Ji^C&VliJĉ^ 

Trd- G tt ^ ĵ) b 4) o i%lTJK* J JiCN' 


t'(|.TXii<kJ'5c UP.J>Cii/iiiJiir^/Kto 
: Z=Zamenhof, FK=Fund. Kresto* 
matio, F=Fundamento, FI=Fabeloj 
I, FII=fiiJ II, OV=Originala Verkaro, 
M=Marta, Rn=Rabeno, Rz=Revi- 
zoro, GD=Georgo Dandin, P=Pro- 
verbaro, H=FIamleto, JT=Ifigenio, 
BV=Batalo de T Vivo, Gn=Genezo, 
El=Eliro R'6't 1 ©-X©UT : i t P/3& (P 

©ii»)o 

iffi^ffl3iit/o/)‘L < TfrU b 
W.i) l ĵ£t^ik, Xĵ. fŝ#: %ĝ /Jm (:-{£-c’T ©•£■ 
6 o hi:iiE« i t o L F- 

frtVii: &~r#£ fW 'ĉ pE t-Jv 0 


tVeni b iri ©[.VijJiJii H ^lnĴOĴ!) 0 *) 
V 0 Veni (iri) al b veni (iri) ĝis b © 
Xm o («*M T. 0. J£) 

c^j a4H-ra«i*f/»©»SF 

5V;©^‘ & Sl 6 i#Gii veni, fTfJj <Ob 

©>&» &, BPt>m«IU!JK©^fj&> (>^-6IhF- 

ii iri 5fJlJi>o 

Mi venas de la avo, kaj mi iras 
nun al la onklo. (FK 2) 

^t^E3C®^/?‘f>(<: t> t>^)^OT5|i 

T^/k^©^^^ < 3^‘i'Tto 

Jfe*Jg6«*‘t>M>T avo ©fci/)‘ĉ> 
< <1 ^?{50 & © T venas, £ Z. M 

^ V © ;//>Mr>j ^ o 6 iras. 

Li venis al ŝi. (i ŝi ^ 6 fiiilV; .-FI: 
LTJri6©T veni. Li iris al ŝi. (igg 
© i11@1 © ©'*■(, it, Tj^ ol; ŭ 0 OIJ t> 
llt©^n < [Ĥl LfrJiJj^ Ji//, 0Pt> b t> L A» 
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L 3 /j'1? veni, iri 7 £ 2> o Venu 

al mi (iff^ii: LT£i'Cziĉ'3?- ?> ©, 
L Morgaŭ mi venos al vi (njĵ 0 i,i 

<«k) i «SS3ri»Wf:48ft*tt 
jfe-ĵfirSr ±u lt s 

(n *©#frT!i i J i zT J> 

0a> ; .£ 3, I3J L$t&T4> ?> 5 ) 0 
5*CC al {^©^^©ĴtĴĵAl»]^ 
"tHlhi 3 0 Mi iris al Berlino hifrŝm 
Berlin T[i©p-]-Mil'OT f?o f; 0 T <b 
?> 5 Berlin ^[»JoTj?o 

tTTSrili^?: & 0 O Berlin t^Aot: 
fĵ^ACii Mi iris en Berlinon £ & 
fa Ji' ?* (> W 0 Ĝis !■ i5E C^ £ £ 0J& ŝ T 


Mi iris al Nagoja, sed kiam mi iris 
(3(i£ vcnis) ĝis Tojohaŝi (=mi atingis 
Tojohaŝi), mi tute laciĝis kaj tie mi 
restis. <£l*iHC |T'JOTj?Ot:, l/i"? 

^ Jt Tfj'of:S.?to3‘ blMnr k £ i-Ki? 

<tu?: 0 

f.'iii iri 
3'- (> ift 5 o 


CfliĴfiCl ĴuŝSi-£ 3 £ f!WWufllfin 
T»S0i<t)So ^IKtfA^Ffcnpi'?: 
IfS&iit.'!) iiHanTii: Comein! T4> 
Ĉ i : Hsp. T (•<£ Eniru! T <?> 6 0 Aiiii ^ 
d CVf.OTjtf oAViJLT r|-1HTŝl».1 i 
SS^j-1 3 y fj ' f> T f> ) o 

C##D i3to^ 

ii iri U 3/J‘ veni 

t': Idi ŝuda=Iru ĉi tien (=venu). /^Jc 
3??±gC0$U ( veni, iri iiA‘i> A0'4" 
C5i/?01) ?:'(? T ch O /3' iri ?:!? 

Tfenni:^AbWT*4 0 <0® 

BnTii veni, iri j? ( [.‘-SM LT 

Esp. T&FRim3?i&!dt:0T3> 


ĉ) 5 0 

Nova Testamento, La 
t 4> 3 C 0 La li5£?g|Sf^»o 3A>ii;ii 
sŝj& MSkffiSB^o!? nt>'o ([iiiLA) 

CSO Dr jj i’ alfabeta ordo TĵJĝ^ 3 
-!>;(?, La &MmbT\Z La ^ < •)?:A 
T^iiĴ j \Z HflfigT4> 3 t La T#i - L?: 

& ©o 6Dt»«aBA3& J iBKJ^®fc®lK3E'l> 

C>]<lb 3 C& b La Nova- h if ^-T 


L Og[5^12it Aii4>3 Jtt'. 

Nova T- i^^T N OĴSfSŝtfTT 

4> f) 5 o «Ĵ T La 5f o V T ii»1: % 

3 ® t o?:0T4> 3o B^CMVl-Lb^M 

^JtT?) ĉbĉ CŝibtC ĉ* ; ĉb3 0 
•Mi' Traktato pri la Evoluo de Ling- 


voj 5f Evoluo de Lingvoj 1$. 3 0T' 

I: fEiS L T M t A 0 fe‘ T !) Evol uo de 
Lingvoj, Traktato pri la b A-l ' T E 

©S5tt:B < 5& J $n^ 0 loi-P&mss 

ipftT f-ino Mario Todrovna T 3 lCfi !i 
Todrovna, f-ino Mario £ L T j[ĵ T 3 0 


£(* f M TĴStAiif; <jĉSt^tt© 
T 0ŜPHtt*'ĉ» T, Ĵ£! ; t3C^'ĵ[£ L 
T 0M.fi: 1:0 IVbTbZo 
★plus 03S, 1 n !£ ^ x ?;f)T t jK (0K) 
C^Ĵ pli 03 j:0 -V r >®THfi»- 
&^HT8fc«4.h© + ©i&cfj^UiT 
Ŭ3 0T Esp. T ĥ fflc£ 3o 
2.5 enoj plus 10?^ (dek procentoj) 

afrankite “ [!il li \ 'IŜ, )JI!^ 3 ĴŜ‘£I—-'^IJo 
5+3=8 kvin kaj tri («Jci? kvin plus 
tri) estas ok. 

— {? minus ^Jn5 v 3 0 
5—3=2 kvin scn tri (^.(i kvin 
minus tri) estas du. 
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Budao, Budeo, Buddo, Budho aŭ Budhao ? 

B * it X. 


Esperanta refiumo: —Kiun el la suprc skribitaj kvin fonnoj ni devas alpreni kiel la ploj 
taŭgan kaj konvenan radikon esperantan de la sanskrita vorto “ Buddha ” ? La verkanto de 
tiu ei artikolo opinias kc la formo “ Budao ”, kiun s-ro ICenĵi Ossaka vanne rekomendis antaii 
kelkaj jaroj cn sia verko “ Perloj el la Oriento ” kaj nur kiun soltin atikaŭ alprenis kiel la 
plej taŭgan definitivan radikon la kompiiintoj de la “ Plcna Vortaro de Esp.” eldonita du 
H. A. T. antaŭ monatoj en sian vorlaron, estas la plej bona, ĉar kiam ni, esp-istoj, elektas 
esperantan radikon el diversaj probablaj forinrj, ni devas ĉiam agi saĝe por fari la plej bonan 
elekton laŭ la vidpunkto dc internacieco de fonetismo kaj grafi mo de la originala internacia 
formo laŭ la 15-a rcgulo dc nia Gramatiko. Kotnprencble internacieco du fonetismo kaj tiu 
de grafi-nio ofte konfliktas inter si ambaŭ kaj en tia okazo la kompromiso inter ambaŭ 
fiankoj estas nepre necesa. La verkanto opinias kc laŭ la intemacieco de grafismo la radiko 
devas esti Budha-o kaj laŭ tiu dc fonetismo la radiko devas esti Buda-o kaj ke Ia unua csta s 
malpli bona en la flanko de la fadleco de elparolo (precipc la derivitaj formoj de la unua: 
r.u lhaismo, Budhaisto estas maifacile eiparoleblaj), kaj ke la dua formo estas pli multe pre- 
ferinda. Joŝinuju Okamolo 


± »{1 K Jft 0 

«fiTU KM Buddha 3 tt'Cŝb 

tt i ‘J) fflii t h i: * f: *J Vŭ * ± «JOJbi -> 

Budao, Budeo, Buddo, Budho ‘J, ĝ) 

%rX Budhao L *> b \Xt\X I - 0/ff& 

t: l !|,‘circ *> h ; ttUft * (I ><0 

£0&&*£&0ifc0~?i?£».'H*4 L"0 -&1: 

Zo :0 .tfii«u 

;*.0X. -1 u J-* t ii§ i i »1 (Xtt h 

mm r-5k L*c«JH L, IX 

it UiaEStf l *> h 1 % j) X ■< b X’X h i 

5 tih liottKŜ^ : 0n«JSŬ 
stto 'i>o ttitto :if L*'f&& 
XJ> h o 111-^0 v;sr-T0 H 4^ 7 . i 

® k i Ltt® ( 

«?« 0 l«i Uoi: sP8< 0 

#U±iliL'.P0|&If?0ri>KiS b mftti t 0U 

“ Buda «” U i BXt> »J, L ^;n 5 h *< 

* i 0 S i ¥ < nmoffl&BB&Otni 

jfrafir ,**—Sc ix 1 0 sS?f? 3 ttA: s 

k&M Lf:v v i 0 U ft!j0>* 1 ; : 0|^5cL 
1:OXt>h a 


11 ff-J 


*i&'Al03E-S-U4: 

llii£f40igJf?0ttJ 'C “ Budao” 

i LKtTttH-f h\'-5ki)&%;tiicr>X*ih £<.' 
±|: o 1 ,' x fillĴM tftK -SE ti-J 0# Ji Mb' Lo») 
*l*- : 0 “ Budao ” Uh !£,??;&*SiEaiJK 5 tt 
XU>'i >W^0 317 . % 1 ;{, f, tt4 

SAT ilj lj^0 “ Plena Vortaro dc Iisp.” >1> |1 
3 tt 1: C-fŬ0^:S[>i ; Ji5c;^ 3 tt*C : 0 JŭB 

cojf -5 tt 1: : i UiL.-S;! ) 

L, : ttU "C : 03&I80 definitiva formo 
3 tttt L 0 i 0,t.4’® j Xh ttfijo?: 
4i4-ii'< “ Budao ” ffiJli 0ii t/J U ?j ?Jf 4-™^ 
*f 4 t. 

1- .WEJ/Ji5lŝU^LTS^*5#lIx 
^ Lt*5 

(a) E. Boirac: 1’Icnu Vortaro Esperanto- 
Esperanta kaj Esperanto-Franca, 190y XXX 

Buddo, Budco, Budho, Budhismo 

±Sli0>i> Budeo t;Ov'-CU Jlhodes 0>% 
31 7.£^i|l Ug HflgC, L b ‘J , Budlio 0 X^ 1 * 

Budh-isto n h 

4-alii!t L Presa Societo 0x ^ 5 

u HJĴŜU L Budhismo llO^Ti, BOIĴU-11 i h 
h lj!jŭtJ 3 ttKŝa h 0 S' Boirac U Buddo .V 
preferi L X <t> U 0i i %'•* h t s (Buddo 0 
TfiU-0^/ klarigo 4*S|^, ilii^^fiUOv' X U 
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Vidu Buddo i L*C<£> h i>' ĥT*> ht>*, # L 
1 Htt i'|“ fI h alfabetu ordo 11 

l*T <■ < hO\-ĵ>'(. IHOP‘1 liruob*) -t 

^■<9*' f>f£w'o 

(6) K. Wiister: Ktioildopadia Vortaro Ks- 
peranta-Germana. Unua Parto, 19-3. 'Cl-t 
[Buddo], [Buddisto], Budho 
;± gf MlL 0# WiL<ter (t Budho /j« preferi 
o ijili H9^‘'C Buddo lk buddisto 
(I Kundamenta Krestomatio i l J (il <> h u -9] 
Ŝll L V J) nerekomendinda [ ] '£ 

JgKfi/LTfcao ffii L *C Wuster U Budho O 
h Ofe S^llO'.'*C(i Pakho V mirho 0$lj 

1 0 s - 3 s 

LtŭSl ^^'CbSo 

(c) K. A. Millidge: The Ksperanto-English 
Dictionarv. Fortli Edition, 1922. 

# 

Buddo (-isto), Buddisma 
gg;§- Millidge (IfjOŭM- Buddo 4» preferi 
L*CtS> ĉt3IT*74o Millidge (t Z !'.f- L'l-fa(S 

L Fundamenta Krestomatio 
tp|i buddisto i)*s 5 S Ot, Lt:0 

i Jg^ 

-f 

ism (i^fcf; oficiala sufikso 'Qiii>"0 
•f; 0 'C* Buddo —isto ‘tV*C l — 

Buddismo {fi L /:0'C't) b d <> AViister (X 
budhisto, budhismo *f '< 'C <J' 4JH C/ *C £> 

S* 5 Millidge (t Buddismo i A &4-JIJ D v 

*Ccb S o 

(d) E. Grosjean-Maupin : Dictionnaire 
Complet Esperanto-Franfais '(' (t 

Buddo (—Ismo, — ano) 

: V J Buddo flf-L 

Lf: SAT Jifi Plena Vortaro 

II(t Budao 4>£jlMl LUo 

(e) Bennemaun: Esperanto JIandworter- 

bucb Teil I Eeperanto-Deufech, 1923 *Clt 

Budho (b-ismo, b-ano) 

(/) P. Christaller : Deutach - Esperanto 
Worterbuch, 1923 *C(t 

Budlio [Buddo, Budeo] (budhano) 

:0iB#u Budho arcfcio 

(g) Fulcher & Long : English-Esperanto 

Dictionary, 192 L 'Clt 

Budho, Budao, budhano 

! D 11 ;t Budao i> 5 £> h % 5 Buddhist 0 2 

L*C(t budhano 00-*C budaano 
ir h i Budao |1J<^ ii (1 \U UfroVM T 

h o 


(h) J. Eliodes: The English - Esperanto 
Dictionary, 1908 *C(t 

Budeo 


(i) E. Grosjean - Maupin : Dictionaire 

Complet Franpais-Esperanto, 1913 *C(t 

. (d) i IkJ —‘o 

(ĵ) Benneman: Esperanto Handworter- 
buch Ttil II, Deutech-Ksperanto, 1926 *C(t 
(«) 2 faJtto 

(X) SAT (J]H^: Plena Vortaro de Espe- 
ranto, 1930. 'C(t±i®0j(!l < Budao 
Li-o 

J6L±0ftl! < mm U-iK h 3L JiRU Bud- 
ao, Budeo, Buddo, Budho <f-I!M L ° Jt£ 

U 4:T Budhao 4>i < A L &>*■> 

*CM - *f h fff f>»!|til *C, ±0 3B-Jf5 4*£R 
JH*f x>*(t : fi f>i®^0^K|io w'*csft C 

?J i W (, ±sL7i.®0 fonnoj 0T 

X. 9 > M^i^l-^iScT 4*M1 io-Cd’ A 

tiULilftc bttw ' 0 


2- rfltKJ (Buddha) 

* l Tigffl-r 5 y s- 


(«) rtir plj 0K»0it 

r f. P6 !U h ^ 0ffip(t^j T Jf ■> M 
(t 5 fx*Cŭ> h L )*f i :'1 7 r 

transskribl ~f h i Buddha 2 *i o 0'C J>o 0 

WrTl0 | t ,< 5 U ( J i b 2 0 

/taiT©’ClIf£ < , 

?K LT: L 0Th 7 r 


'w T:'i>* V J li d 2 h 

LU0ii-f-yfcw' 0 %n(tTi#*^a 

0 s tr-if L^ired cf*»T(t ch, 513 

|?( T (t ^b) 4JH ChX&h®£ |i‘J - 'C h h o 


‘«J 7 T >|SlUt f> 

7 r v' % 'C^li T \- & 1 :o *C o f: S ife— 


£^XUH£<£0^'p‘T 1E v J i:®->^li Lf: 
(i -f y tiw' 0 \"J> s o U AitS A 2 "C L PHfl» 


4ii45 TfS^T i®ft-(i“flS0Hx^ 'C/K 5 

ti w' #(i L 4 1 f£ w' 0 TH-|@0ii 45 T/ĥ T 

1 2 U L T* ho 7 7 > *3#0 Mufe” 

4 T* 7 e.J 2 LT^Tt^fit OTfe i>o ^ 

lt 10 dh (iJUIf'Jf£ i> w' i>' i5J!'-> 1 Hti 

d 0 #L f: (> 0T<b i> n 1 ></Ti w'(I 

2E&HHaiitC^ffTPjSo 5aw‘T#tJlf 
d h 2 T (, § < -<-> T b h o 1AA'wii 

H(ifiw' 0 
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(/,) : ,5 Ti 0 Kuddhat /t*.x- * Wi 0 H 1 A 

ft* I' (t 

—<$ll 3i x»R JJl J-L0HS® vort j 4>3i 7 
^o^Afto^S-iittrotD^ofzfr^ 
•Ĵĵtfilvo % - ® l «> (tSŬ B V S aliliugva 
vorto £ L*C 'C llffift fSt® 

T. r c ®»*Ĥ*U3t4:*®»fc® * ‘ XU * 0 
^*0o^'C-> Z1U7* 7 -&-f : 4/H o v 'C >Vi "f 
3ftT, Ctil0fr-> Ar (X■?: O esperanta vorto 
(raiiiko) £ L "C JJR/H *f h Z i X’S) o a 

^r> ^l-Ow'*cT*2>o fili 0o >J'j; U b\X 

Buddha (I Buddh i 0 £ v 'C kursivo 'C *C Z> 
CPWTtl!tic'L' o Sw'^0(t dh COŬ 
i*x- 7 > > i:f£*.'i>' (,, 3LX$.&X’nri' 

mv’Qb Lv'i> f.^&sjsr-is/H 5 ftm 
0* ' fcŬR/n*f a 3 TCT*j8, 

«ri‘ : ' i:(fjE L i -5 s *f *&#0$*&*it 
eii b Buddha n i%m 

h 0.wti ^ L -CfR/il -r o i: (1 itiifpĵ H o IgtfJ/fc 

H-b^* > T & d' £ v > .Bift i: ot' "C 'C i> o 0 

|S.x. 7 *< 7 > i- 0jgi«:(i^L5"LM^ 'C91-W 
Bit' (j £ ‘J Vft f: L 0T0 Oi>L r c 

«»«4rflyi'J L L i 0'Cfc h i>\ < &&Mi- 

t>UO 'CU <0*^^jfftk3c'ni o gafisn.o 0 

I/i £ -c 0 n-ft'] fffi/i!ĉĈll t> fonetismo 01.n £ 0 M 
* ififi' b L-CBHĴfe^Jt: ! KflEMll l esp. 

vorto £ LA jfifis ŭtun* i 0&SRJH L'C 
ŭ> 0 "C 0 o o o i i>J grafismo 0 inter- 
nacieco £ fonetismo 0 internacieco |lOv' 

xm^hb UTftio ifii LTFB£* J -5 i <- 

Sic T ftiT »H 3-i> { « v' i> 5 , < ©r«11: k > LIBjpg 

0i J$U)o„ i'o 

jflr-®ttKViiai lasp^ l tc tj n ixn r -> 

ttUĴfi^UiOTII grafismO t: 1S:i>» 
i£ti' (l o ;, J» i 0 V J, >£j Cm: i 'C "2 i * fonetismo 

r-aifi»*gtŭ*n o-Tjt Ujo x> s , £- b ?> i: t x 

(, JL X **• 7 > I- 0 TJIn il^H.fl 1 (lingva fpirito) 
Lr:*i> ? jam0J»^J^l-C*> o 0 T *h 
h a I UAffi0fĈjg'CU rose, 

rosa ^0J^/i*( 1 OT«&Si>‘ L grafismo /j* L 
V'^IT “ roso ” £'»-<> T#)Of; f, •) ^», 2§ 
(-) 0.t5*i: roso Li^Jtl -f : n/r> s 

l/", ^ 0f£iu0 A/ £>* b*f-X. C0 1030 , rosa 

0 s ixAffi0WifiTU 7. i:^t?n'Cŭ>si* 
(>) : n/fc* “ rozo ” £ L /: 0 'X'*)h 0 : 05 Jj 
fonetismo i>*' grafismo [-J&Ol:frl1X*)h 0 
ĴSLr f 31 7JU £'0 ĝ-jgT' t. Jesus £ ,11-i‘fLT 
£> h t)" ffiilii’ f><H Llf cen b fonetismo 

i: into mm~‘&^\x Ĝi zas o e t t, ?-< 


>T0*J, «aBfi:^lf Jeaiso T*‘jf» 

Ĵezjuo £ T l 

?S liet-vlT Ĥesuo £ T l -f -< > T0 h o t n 

# 

T£U grafismo /tJIitSLT Jesuo £ Jjof: 
0T Jj> h o cJesuo 0^J-I: Jezuo ?T /, Jf$ i, TR 
/II o (T-T «ĉ> ^ o :H(I Jesus 0tf3/i0 s i> ! z 
l: !?i ff oUJ m ** ^ V' i> * b T 3^ 5J* fonetismo 
/Jrjtltl & L f: T Ŝ) O o) o 

0 “ Buddha ” 4*oi7rn:^/U-f o t:^L 
OT Xh- h I: gr: fisrno 0S/ii* f» v *^-11* 
3; O Buddhno £ -f h 0£* C 7 7 ✓ 7 jgTU 
Bouddha £ L (i T il o i>*‘) — i v' T t> 
b ■-> 1>\ : ftTd dd £ JSJ — UWL 

h*'bH ttw' 0 C3i *f$TU — 

JBUĈL 1i h ft/Lo ^r/li# M sS l: N -- 0 
- flS 0 ^T* ff 0'® •f: flj U i? i U 3) h i>\ : ftd 
»«E08|f/>* f,w'^lfA<ia-tW0ir* g- £ (nj (TJ 
ffiT, tf * 0 Ĥ>i l: < h ft if V'm ./ft rf T 3) h '}v 

/s-af-fr&rA u>' lotŭfH'llit'f '0 

IT|S®0 letter 0 tt (t % ©flOI*® e i f Jfl 
w'^/jfĤt-f0^T /t lt-'JB0 t £lii|—0JJS 

ff T 3) h o H * m ©tt tc ts »l: U ifc L 'C ft ff 

LL»'o /:'** L 7 75543 ^ S ft S 

r:J rŝj — ^ w- n -0 3i?S 4- 5 11 b ft /: 0 T & h £ ^ 

J*o # L Jt /: L > f> U W'^lU0m 7 m 

®0 'H l'- u /: i.: : AjU 0 (, T * < h %•, * 

^0ltit^^^lf U>^Ov#)7 Jo ^J-s. 
It* Fundamenta Krestomatio 3?T(t bullo 0 
^TJf/li 5 ft-T * f: L 0 Uŭ i: (t buleo coifc 

i:#u tj, 't' 11 Ttt : 0 rn 00®^T* 3 o 

X regatto 0&I > (, rc*g’at’o £ 0 fBJ /i- 5 Iĵ 
hi:>h tt ctfof&si»*, :ft i tt 0jf££> f 
^ ĉ> f: >h f£/i) f /ĵ Ai>‘^/L £' tf < tio T L 3* 


oi: a ) ^ftTdd 01^4*3 IĴT— : #i:*f o 
£ Budhao £ Uh>0WX3)h 0 |g® a /j-gtft 
tt* Budho £ i, ti. h 0 budhism, budhist -t£0 
jftD > internaciaj formoj ^*x 7 BVpU&V-h 
derivitaj vortoj £ *f h 01: SP ^0 i v' $$ |: £ 
^f^ftlT Budhao i >J (. Budho (budh-isto, 
budh-is.no) L t: < U h o fae& Budho ,]Jt 

0Aff#0^i>* of: 0 (, A h s /5i W T(t A*• t, 
1 ĥ4t dh h tttfl© 

h ffTttw'0T3i (, 0*(-ft 4 L> 

X^,l?Ĵ0 dh 0 ff ( d ffi: 'bX>*-'f J r 'fe h £> 
04 o/]?r-f£v'Ot;aJS? 4 £ftlt Buddo 
0JfJlS< ltt£t'£v,'^rn:t£^o ^ftT, 

Buddo 0if$t5'L ^i*'o Jlt: Fundarnenta 
Krestomatio buddisto t> s i!ft(fl 2 ft"C&> h 
Iril-S^C Millidge O Grosjean Maupin 0Jĉ 
/jfjS/: t 0 c ilU>o C^M''iiS < ) 















15 


® 3C * 


1) ĵE^ii3S±® 

Ĉiu novjaro esta.s mejlŝtono sur 
nia vojaĝo al tombo. (pcjlifit) 

IŬ‘1? b T < 0 i s novjaro ŭ 1 
—ĴfttCĴjgtiftTM Z>o Januaro £ bT 
X t' 0 ĉiu ĵ)H$ Aoiz/ji) 1 i' 0 J T- ?> — 

TS&Sffimi T J: l' t 
AU.^o mejlŝtono M^Ct&S 0 Jtltk 
stacio nJcti stadio (180 metroj (-fti'tVf 

•t o V >; ^ -v OKH^OiHĴtc t — H ©AK 

t>7i 6) Idcli etapo (—110.® 

S) ®5?JBZ*T bt>o 

T-S^Cli erebo, hadeso, alia mondo 
illl = infero, (»K *J| = paradizo, 
elizeo, ĉielo. 

2) r U &^<\tf *> 

lul'if T> < j ^ $£|.j; 

'7 ') ĵĝ-OlZ o 

“ Dum tiu ĉi jaroli diris 
kun granda certeco, “ mi sukcesos 
akiri aluisnaŭ dek novaju samido 

allo j n • ,, ĉfciijb 

Dum 0,t)*(i ?) C en la daŭro de 3? 
fflĈ^Tŝi^bOof + y kun 

decida maniero, kim memfido, i'!c! £ 

C decide, klare '3p 0 S. F. —, aserti 
l±r b 0 'jTli; C 3 T4) £> ?> iDJi ;£ 

&Lmw*Z& 0 deklari li 

A^braoT^Cg-HJj, @|-,T$ 0 C 
©3t(iiĉi^ŝSfiĉ(T ?iOTK 6 :ni' 
rBĴ^tSfSUt fUĴf Li diris kun kon- 



vinkiĝo, ke li nepre varbos almenau 
dck homojn al Esp. k 'S- 6 0 varbi |£ 

^ Ltzb, AfT % m M U f: b t O 

^o A%^0^T(i sukcesos novajn 


m, »il i : M i: mt n T r; 0 ^: /’ ^ )i j cn t , 
L/-)' t> X < jftftfr^ffibTJgSo 

i (, (inT; l '1'il 'tlC' i ,@.6^ ito akiri 
k gajni ZMl-fr, gajni (i ti 

ĥ b r pm b K 6 « i’ Q 5>0#^r^ 

#&T »13 it 1: W z> & n, r® i: # 
?:aj r»s^i:j»oj nsm zjt u s 0 

almenaŭ, minimume, eĉ se malmulte 


^(ii5 nmr: n ^ ^ c 
0Ii0f.F£ t c ^ 


t' 0 Vi bezonas minimume 10 horojn 
( U-B#j?ij i ti\' o i i' 5 $>OT & +P$ 


tnĴiiflfcTtC/b ^ o ) almenau (£ ne mal- 


pli /)' b > minimume 01>S^ b n i’ A 

n ^ (if, (AP$!h 1 ti i i b 

'P < k % jTi^jiSlii;^' ^ 5 ) t A o o eĉ se 
malmulte= X b/o(i'^A t' £ L T 1 0 


3) ^ 'f 1 ^ h 

L3ff^f Lt:£> 
ti ffi: j® < n J|s 

o 

A. Se la tuta esperantistaro 

firme kredas tiel kaj plenumos 
tion, la rezultato estcs efcktive 
rairinda. (^ĴSRR) 

B. Se ĉiu esperantisto havas 
tian saman kredon knj tion efekti- 
vigus, la rezultato estus mirin- 
dega. 
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» ĉiu, tuta, ĉiuj 

TSoo ĉiu {£&* o ĉiuj teĴHK X b $C 
J/I U f: tuta {£ VtftJ 

fSfft i: / J * £$. ffiot rfciCT» 

(fjfb, s-o — HRS=dum la tutaj du 
cagoj JJ o &> 6 ) 0 

Ĉiu studento ricevis dek pomojn. 

Ĉiuj studentoj r. d. p. (5r®t: i"f®)o 
Li trinkis la tutan glason cla biero. 
(3 7 7’C t£7>t£ />—fip)o biero 

& - 'y r .'y i c> nu t 'o 

En la tuta ĉambro regis tomba 
siiento .=u § 

t:jiSfe"f: $ iitz 0 

Ciuj cambroj estas jam destinitaj. 

£$, 3PM{£Jf*J5£Lt0i:/m»4o 


4 .) tiltii— A ^ ^ h 
CO JKlil I -tftŭ Jj 0 f- ŭ 1 (>, 

i- As JK $> tt[ © Jft j & »& $ k tit 

&LXi* 

A. Li oferas sian tutan vivon 

al la esperanto-movado; tial nenia 
malfacilajo povas lin deflankigi 
dc lia vojo. CfigtfO 

B. Li dediĉis sian tutan vivon 

al la Esp-movado; kaj en la plej 
malfacila okazo li ne dcflankiĝas 
do sia vojo. CffiSfii) 


W.> o \tLG)tt\Z sin fordoni ti fc' 
&) ĝ o Li sin fordonas en legado. (£ 

r Jŝtfi T ijjllftl : Jfto *C M 5 .JHfflir 


{iH>t:{£ malhelpo, sufero, mizero 7i 
i' fc ‘3§o*i t o iĵ» b'&) o o lin deflankigi 
de lia vojo t:i£T lia sia t:tifl{Jf 
k©±^SPi> malfacilaĵo o 

iĵsi: /s 5 (> lia i -a-jn (i* /; ^ aa 


nenia malfacilaĵo povas iffi K» deflankiĝi 
de sia vojo. iTo i, fV.ifra h-OtmLĴ? 
5c(^ T sia vojo i ?> ia(jf J£ 'i t', 

& L igi lin deflankiĝi=lin deflankigi 


tz’ktnif A i-Cfl»© lia vojo 3? sia 
vojo l *> «5 -b'-i:6 0 f? < 

#T, iAGtUl', i iLMU: f ; O 

TiEiiJl^li C £ Esp. i 
i JBA A !> 4) & 5 Esp. A JISJ Of 
(TcpoTt>'i zĉ^ JV 


nt£l'ti$,tf, SjŬ t: 

t> 8Ti«0ft tj ĥ mo 

XMoo 1. 0 fabeloj II 0 142-8 t: 
& ke la reĝidino volas lin fari ŝia 

edzo. Krestomatio 258+2-, kaj la 

aliaj popoloj de Azio legas tiujn 
samajn signojn en Uia lingvo. ,i : 0 o 0 
1 ii i\X 4L-1: sia 0 Jj j) t:4)OTJg*6 
i Si> A : mt#0k5F t> f^T C 5 zro T t az 

D A t 1D( b T AliiJli 4- <Ĵ IS iffi t S ^ Tf 

tiJĵC^o Li kisis al lia (sia i ^ 

1^4*) edzino sur la lipoj. T£ ¥ !i Ifr. A /£ 
o gH !) o deflankiĝi=ifi4’ < n Z>, elre- 
liĝi (^44^0) 


t-)y&\X%Kb h\ 

Alporti utilon al nia afero oni 
povas en plej diversa manicro ; 


75 14 &■ © 5 ekzistas multaj 

rimedoj. Xi5c(i Oni havas m. r. L ^ 
{i-g-^So H^ffiT-t:^ ( 'l c' oni 
•Jv i’ 9t^ o -}i ĥ tb'3co )ĴŬi t: (i rimedo 
i metodo rimedo {iljii.4lfi ; j 

r m t £ 

vivrimedoj = figf- 0 kontraŭrimedo 
fj -Jfc metodo (isSt^ JjffJ T^t o 13^) 
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IC&* (DjjfekVffi LT —#X ^JM f £ 
bt-o0f M, Jĵ 5$$r o < *o 

Ĉe-metodo ( ± -t j£ 11 J; OT ŜIIt^ $iflfZ 
rekta metodo T pj £>»£> kS Hn 7 £)W&~P 
C Esp. {i'^» b 'V%£'^oJĴi &)o 

i) £<©*tL*£4r?lŝ>o- 

altiri multajn novajn amikojn, 


5I#C*'J ŝ&tTC enkonduki ^fJJĴOt: 

cftiiJSJBts iSM 

iti 6 o enkonduki novan radikon en 
nia lingvo. entreni 


2) ^ 4r CDlW-fr L i' 

«f 08 < 

malfermi al nia afero novajn 
kampoju, 


malfermi Tjjtfto kulturi © 

Z0O& t> T por nia semado 
0« UC & JjEli n o o trabati \X 
trabati al si vojon GTl <£ £> (> (, JŬL0 

fcsmt) cD^ir^nso 


3) 

skribi bonajn artikolojn cn 
gazctoj, 


•evuo=presaĵo en formo de ĵur- 
lo, broŝuro pri iu aparta fako. ;ff' : 




4) W««i:#tSflS 
Jĵ\k t?f>o 

clpensi bonajn rimedojn por la 
disvastisio de la afero. 

o 


plivastigo 'C' t> J: 6 b, rjĉii disvol- 


viĝo (volvi liitfŝ % OV} Z o disvolvi, 
Ztl%W{, fflot disvolviĝo 

<Dmzn)&t>z) 0 

/ 

5) O 

^J+o %- $ o 

cldoni ian bonan verkon, ktp. 
ktp. 

0) nHfl£i:ĵW^ 

1 C LTT?l'o 

Respondu al mi antaŭ la 
venonta dimanĉo. 


ĝis isf UTj^ 
I Lt; 0 gis T t> antaŭ T & C O^vt 
fiij LT t> : antaŭ <Djĵh ; bTS 


7) ^ 

Bone puuite! Tion mi jam 
antaŭdiris ! 


Kia ago, tia pago. 'I L' L rflOfi 

/:', u^t:5o ^© r i'i: 

ti, ^!)HSLt'0^^>ot: o liii: 

m b VbotmW&> i !> 

etbi Lt: 0 


l J 4T) 

85 Mtf, 80 B±, 

-xmM, 70 m±, s. f. iiĴSfl-. n&M, 

Aso 3J, IfeMlĴ, 60 JĈlTSB«t£to 

s^aisis 

cn ^Ati±u a n 7 i^(t|$ 03 fl:UA ŭ»o 

C3) i, (,, flflTjUJKT h 

At:**o 

C4) .®i:»‘9>Si:#|fao-CTa sll! 

C 5) ^J(E^*'f>aiJRl-t£ot; 

C6.) Ai:±*ti*i‘t**LT^Ut: 

oX)AZ> o 























Zamenhof La Revŭoro — 


K. Ossaha.. 


Urbestro.—Mi invitis vin, sinjoroj, 
al mi, por komuniki al vi tre mal- 
agrablan novaĵon: al ni venas revi- 
zoro. 

Ammos Fjodoroviĉ.—Kiel, revizoro? 
Urbestro.—Revizoro el Peterburgo, 
inkognite; kaj ankoraŭ kun sekreta 
ordono. 

A. Fjodoroviĉ.—Jen vi havas! 
Artemij Filippoviĉ. — Jen zorgoj 
rr aikis—nun ricevu! 

Luka Lukiĉ.—Ho, mia Dio! ankoraŭ 
sekreta ordono! 

im — mm. m&z *> iliz 

CDii (invitis vin al mi, por----) ĝfiHJ 
U J : Z. b (nov’aĵon) $1 

tiHii (:) 

S b 5 ©Tt o 
Fjodoroviĉ.-i' ĵ LT, 

ili^-* r > u ?'> ?i>' (> 

LOZ>'T, LA‘ i (kaj ankoraŭ) $&ft'oiT 

•$-3^*BT>'TTTo 

•Fjodoroviĉ.-£ C, CS^OfZ ! 

• Filippoviĉ.-¥ MM t'2"iil®{fU ! 

Lukiĉ.-fSMHS ! 

«tfT ! 

sci’igo (—ISu)iai)Jl, )31 f> 
novaĵo — • 3 --^ 

A 

Cu oni ne havas ian novaĵon ? fijj 

inkognite ( ? )^££‘ 

^T, £fcj&>^T, LOO'T'o 
Jen vi havas! = Jen vi havas vian 

■ g \ 

(kutiman)-! 0^T |f£ £ t> 


1& & oĵ:J E 0:u:, Jen i lul^o 
Nu, jen vi havas: mi sciis, kc ankaŭ 
tie ĉi vi disputos (Rz. 47). 

Z c ,Xkh i o f:(i>'[ĵij0C‘o i ©JSiO 
T—*iSSŜaiToCit:’?> ^ i*B 
•o c ĵ: o 

Jen zorgoj mankis (al vi, vi do) nun 
ricevu (pagon). 3cL\-j 5 /;>!jTŭ 7: 0 7:* 

/ v'£ J: o 

Mia Dio! i <b, -1 fl tJ: L1: bo 
Urbestro.—Mi kvazaŭ antaŭsentis: 
hodiaŭ la tutan nokton mi sonĝis pri 
iaj du eksterodinaraj ratoj. Kredu al 
mi, tielajn mi neniam vidis: nigraj, 
de nenatura grandeeo! Ili venis, 
ekflaris—kaj iris for. jen mi tralegos 
al vi leteron, kiun mi ricevis de 

^ /v A 

Andrej Ivanovic Cmihov: ,, Kara 

amiko, baptanc, kaj bonfaranto! (mur- 

muras duonvoĈe , tmJcuranto rapide per ia okuloj) 

... kaj sciigi vin... “ Ha, jen: „ mi 
rapidas, interalie, sciigi vin, ke alve- 
turis oficisto kun la ordono revizii la 
tutan gubernion kaj precipe nian dis- 
trikton ( !i h n 'I c r.ms la fingron suprcn ). Mi 

sciiĝis pri tio de homoj plej kredindaj, 
kvankam li prezentas sin kiel pri- 

A, 

vatan personon. Car mi scias, ke vi, 
kiel ĉiu, estas ne tute sen peketoj, ĉar 
vi estas homo saĝa kaj vi ne amas 
preterlasi tion, kio naĝas al Ia manoj 

-“ (h<ŭiante\ Nu, ni estas inter ni 

• • • • „ tial mi konsilas al vi aranĝi 
singardecon: ĉar li povas alveturi 
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en ĉiu horo, se nur li jam ne alve> 
turis ••••“ 

Tti 14; •• k T t JJ (kvazaŭ 

antaŭsentis), l)p f£!t— 

Wi&L<0$>&SV'XX, l*.A h t: (kredu 
al mi), 3 < 

T, t To ?>t\A§ (de nenatura 

grandcco) T^ 0 , ft 

- ?• LTfĵoT b iot: 0 

$T A. I. Ĉmihov 

£*$0 4> (f rfflF (&<■' t'0g 

•) T 'p £> lra'kur’arUe pcr la obdoj Z1 
t £ I J©rpTOdL-^ \ murmuras duov!- 

vc6ej .... h,T®JĴJl "d"t|l U_L{) f(X'J o) ^ 

T ^ 1- £ (interalie) 

ĉ, -tM|i b litffbc (mi rapidas sci’igi vin), 

&#g, »3-* OillifjT (Mut>!)tft: 

iu T^’.f O fcw» BiprVri) ' f: f Mil-O 

bMo X t BAtidb 

< — i iji b K*!) (kvanlcam 

li prezentas sin kiel----) lltlviiiiit 
*I0M> A* i ?) KIAC* ififg (sci’- 
iĝis pri tio de • • • •), iifbi (flt b 
fpfn (homo saĝa) t: T jSJ i»C> 6 

ti't: 61>5r (T oyj^m ra-oi^o £ 

0 £* tion, kio naĝas al viaj manoj) 
]ri3cii : ? o ^ (preterlasi) b h ti &!$- 
5 O fjXli&Zlfc, ®£</>t: h nt- (kiel 
•ciu) £Ar€> (ne tute) KCfgOĴ® < 
i (ne-sen pek'etoj) /J>ik 

t>^).Tlt:i^!fJ (ft^lh^T ĥalfante), 

k & ftf?0 C Of:.f)‘ o C (1‘ i b 0 ni 

estas inter ni • • • •) ['f&T {iJJJIJ 

fl* (konsilas'-al vi aranĝi sin’- 
gard’ec’on), h if> t (iiitAtf i^—SEt:f!l 

b ĥ> 3' -5 'i ?> !f (se nur-ne), 

fnjftffd/f t. > f: t f> fni (> ntM(li povas 

■al’veturi en ĉiu horo) -J Q 


f 


f 


antaŭ’parolo Jf tT ii bT) : ?• 
antaŭ diri JMt 6 
antaŭsenti t o, §k^' r j\\ -f> t 
hodiaŭ la tutan nokton 'fdĵifd ^ T-t 

n h ? 8> -5 Ĵ£0^'. 

6!J t> frjisu hieraŭ 0|.lTJoOniC/l £ (V 

#)T^ot: & 0 O n AT , J VffiK i j, pf<sfJ £ 
5A^U^n00O$«>S iT0P$rfl 
^ ĉ>Ĝ“t> 0 racmBcti 

■vespero Ai 5 k t- & T.K' o ^Ĉ0l^f 

rui n^nTtosss 

nokto A* : iflC' o nn 

n ©>jT T?> t> 0P$fpJ t hodiaŭa 
nokto: Sed ankoraŭ hodiaŭ en la 
nokto povas ja fali hajlo (Rabistoj, 
80/5). 

ekster’ordinara -^fiVO 
(tiela < <D$.Z (?i0) 

itia mmoj 

Ĉu vi vidis <i»« brulon (=la brulon 
de tiu ĉi domo)? 'Ĵ’‘ an brulon (=tiel 
grandan, k. c.) mi ofte vidas, sed ni 
neniam vidis tidan (=tiamanieran). 

fT4>©({^J^f 4> OMOti&Z. * )A1v f £ 
Ml:*‘t' 0 4>A?; (U^JLiK bh, 

KU E KBZZfO ( 'k01 i : f &tM b, 

ACSĉ-At;, b, BJtiSJi 

ŭ _L i') ; 0 o 

La ratoj estis nŭjra) kaj nenatura 
(jrandeco—'L& ratoj estis nigraj ratoj kaj 
ratoj de nenatura grandeco (nenature 
grandaj ratoj). 

Bapfano kaj bonfaranto 'ffbiaT i 
lllZĴEMO* 9 ^ h^t^CbT^lf^o 
p AiiffiĴ^c t& t C+^3?W !), 
Dio i 5 ©Tf-IK©® 5 

fli bC & Z>* 5 b 1-'RĴ <£.’ AiT. -i> o 
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Lingva Komitato o S J|f» 

/J> ft ± A EI5 


Rf-:<r-0 &3Pt:&-fr <5 ±fr0 

Universitato *t? K.R. O^Htt&SIS 

IŝrajLfcĈE#:/)' »- P, ' i Ĝenerala Organizo de 
Esp-Movado“ £ (, ^ jg<0-f' U ^ ^J&iOJj 

0@ISsftiJ^i oficiala organizo t:-9^fIL 

ŭTi-J li ffujfc b Z Mi% '£ zntZo - 21£ 

l > -rJ Jt Revuo Orienta l - J$ -15 ? Jl o (?F 

T?f 0 - i LT£0ffiPfttf.ra^Ĵt 


Esp-isto j) ‘ ii If fjtj ?; mm t: it #35? t:*!M> 

tt -s *> aft UTH» 2 HH 

(\vi^t mm uflt 

fput:-H^ f r-^5H§0 Speciala dele- 

gito Scherer K 0"5' <S?'J11 * T, rfei® ‘£ ‘fi 
>mL f: o f.L^i: Esp. ilUj/j m t :im 
i:^T 25 ^iriSiĴtL. Blo^;jl 

SS ^ ti gg ^ĥ'j ?; 0 vif i'. R i* Jl ; 

j ik 0 Tj-fe t mtŭm mm (: mi\ t s i mp$- 

i : TTTc 5? L oj» t: ffij u t , £3& ?; 5 Esp. 
iliBJjO frniilVj 'JfJ/i:f < energio 

5 ^ iff ^ T li ?*. $ * £> 5/i'o 
C0^1ii-j?;;«T Oficialaj Insti- 

tucioj 0^0, ,> La Lingva Komitato kaj de 
ĝia Akademio “ (S^ LT 

K! -> mmi-zcb 

ti I5S i n tz IKiui l: zfi »J ijĝ T ĉb o 0 T 

jyi:il:*^o) 


★ ★ 

LK U ICK, KR, UEA, ^-0 Ofi- 
cialaj Institucioj i ^ 

Tflk0T^t> 6 JffiSt L T 4’ 5 o LK. u 
f^ Lll^PjJlf „Regularo de la Lingva 
Komitato** t LT 11^23 JriifclZftii 


TfoZo £%Z ] ?iEn£, 

( 0fty) 5 > t W 

0^mDimiJ5?L, -C0JEVIV?; m& 

rmi So ®l : ti±ŝf 0^R'J0 

TC ĉb 6 ‘P 61*M±05QM^«: Lli» 

iki 5 0 

cmwm) lk. 

±t: J; 'j miJc ? oo ifct:Jŝ'Jt: W(Ĵ:?i: 
t'o (fĥ < OA'l:(f l!i'Ji>U* : ?;t' 

3& ; , '0^ iM tiilfS© 

5tffh, S^|01iiii:i ±(T 

?; ?> «o) 

«0BĴBm) OT9 ^To LK-ano t± 
LK. f I T b $ i~i £> o ^ĉti Aka- 
demio /j> ff£o «f® i: i 'j ^ 

ano 0Sr«t:J: b5l/iJ?n5o 4fr 

?r-<0“Si5A>t!5oi jht?< 0 Tfmar- 
?ns 0 4t0L0*H:KIL®rL 

# 0 fffi M '2’ Naciaj Societoj, UEA, 
Fakaj Societoj //' Akademio l: #J- L T 
?; Lflj 3 <1 t li Kontrakto de Helsinki 
(1921 T XIII JHEBl^) <Dt8T.mTM 
®?>nT^ŭo 

(&&) LK-ano 0f110 M IVio 

1. (LK-ano) 01^©K^ : 

2 . $±Bsatt®&g 

3. 1 i 2 L T«s% t O- 


i&^t:^t5C2 

4. ^±^o^5i£ : «t:f^0'^:^ 

?;f c 2 

5. 0#J& 5 £lf:0^£#&i>' Sub- 

komitato 0 ff; 'jr t : # jj[i ti fz 




L t 

Oficiala Bulteno. 
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Akademio 

IJlfi: LK. (£ 130 £0 ano afjil^b, 
* 0 «ftJUi5: mtbrfroT, 

i : U%®Mfi-l: {{£ T ± Z i'ik Akademio [Z 

i. !) rmz a*?«m0 tl :*\z M\ZZo 

Akademiano (i LK-ano 

ifcifccj: f)ĵgiij3ns 0 aa 13 
iLZLb **lH3f5£l-o 1E1J9^. 3 

mz z® 3 #© i 3 n s o lk. 4 * 

Akadcmio 4 Estraro tt j(-;)£|ul—T, 
frfi t U T ii: 1931 «p 5 £ i L TzkilE 

i* Z> k T' Pi-of. Tli. Cart j ) : i|ij Rektoro 

E. Boirac ©tŝ4’ ;jĉ TJ5 f r- < 0® C b 
■oiio 

6ĴIJ # & J - M Warden :(HO 

D-ro Dietterle (gg) 

— Prof - E - Orosjean-Mauplo 

am 

% Ui i5 D ' ro w - Lippmann ($ 3 ) 

TTFft membro T4tJ 0 J- Baffhy ($L), 
W. Bailey O^), L. Belmont (tl£), P. 
Christallcr (323), W. E. Collinson C5t), 
D-ro P. Corret (f!|5), Prof. V. Inglada 
(ffi), J.R.G. Isbriicker (($), Prof. B. 
Migliorini (#), E. A. Millidge (^), 
P. Nylĉn (JJfj), V. Setalii (^), D-ro A. 


i ®¥&Z> o 6P t, 

1) Akademio (j^-T Stilo ®~JiW\\Z 

TiJiii iŭ 'f z> m\-o$fc £ 

fltt z> 0 

2) Ml£ftZ>ntt EftlTo 

3 ) zv, m 

i ±—preferi T Z> 0 

4) h/m10 

rti:4VC 3ii-f:5 t> 0T &Z> Cb 0 

5) |f[j b T "fi f /T T cf> £ ^ C i o # 

ISC^nt: Artikolo b C> 

1^0 

6 ) Akademiano 0 tt- (i 'fi.* (: A £ & o 

7) rf: Ki:ja mt oti /fijii 

LK. i ® 

L/tU 2 o 

s) 2 n 10 ii?u, ^rf., 

«fr^r, «i‘M® n 4*s6 L T Prezi- 
danto 0ilTs: T^4*t£t 2 1 io 

9) ^±ES0»P0^0M*mi^fi^ 

^Tttl/MlMf-^agTtffĝ, ĴtetfS^ 

^ & CO / r’JS±o 

10 ) !), 
iiOT^^iS/Mt 60 

i T (: * ¥ 0 5r 

* ■ 

^IJ t n \£ (*f“3 Afr i ■-T m fr 5 n 


Stamatiadis (S) 1929—1930—1931. 

5)o 



^-(IScO {IrTdiJfn h LK-ano 0-fC 

1925 


b 

J: !) Esp. *OTi©iĥ 4VJfJ!ft 

192G 

JS 

b 

©», 7T W-7r.JJim"F0 b M.& i 

1927 

„ Kataluna Antologio “ (Kt 


tux^0 tf-: I: *§: 4> |!f) ot/Tcboo 
iJf?> b0±SS ; 1*.0|PJJM0 oficialigi (ibc 

3 )>© 1 iTFonCfi; 
4 VĵU: jfrMV t> fttz i 0 b t So f-lfbiM 

S5 (: o t' T (i, „ Regularo pri verkoj 
rekompencotaj de la Akademio “ '£ Z> 


ff) Jaume Grau-Cases 18 ( f|Jl 
13 fjliStf )• 413 p. (1925). 
„Dancu Marionetoj “ (teiff) 
Julio Baghy. 

1929 „Prozo ridetanta“ (KHf) R- 
Schwartz. 
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„La Tajclo“ (Jfijli) N. Hohiov. 
„ La alta Kanto “ (J&MIO Teo 
' Jung. 

„ Fabiola “ (K-alo Wiseman) 
Ramo-Robert 

„ Luno de Izrael “ (H. Rider 
Haggarcl) Payson-Butler t if= 0 

1 930 „ La Cikoni-Kalifo de Miĥaelo 
Babits " K. 

Bodo fi$o 

„Elektitaj Versaĵoj de Marie 
Under " j. ^ h — 7if) 

Hilda Drezen it^ 0 
„ Nobela Peko de Mihail 

Sado vean u “ (ĵ& {'}■ -v ~ y 

M) T Morariu |f 0 

„ Niĉjo Mensogulo de Bra- 
tesc u-Voinesti “ ( IV jv —v 
— 7 M) T. Morariu ŝ$ 0 

„La Leono de Flandrujo de 
Hendrik Conscience (ĴJlifV 7 
y K > K /'fifi) H. J. Bulthuis 

ii-^o 

lk. \t < <rj'm-k rmx%^ n t t 

©5ES&0MKICK 
*» t> /jo 1929 ^ 6/1—1930 TO/J £ 

b 0 

(ift A) sv. frk. 

m M ± 566.70 

ICKd»ĉ,OMl»^ 500.00 
'ii jifĵ 205.00 

(V st sv. frk. 1,271.70 
♦ 

X~ĉ§i’Sl> nnlillJ^J (TIS, Bulteno, ifŭ 
£tl) T&J£>, Laboro 

L, RMM T«9 < ©T- 


4 ) -S ^»C, tc^^ tU©! i 7 jr 

<1 k ~V$> & o o 

MT LK-ano Otk&MmfflKfrV 


© J: 5 o (1930 



"ilt 27T. 

lii: m i 

14 

m jt* ji.i 

S7T. 

«11 

5* 

7 * if v 7 m 

i 

Jĉ fH5 

mc 

«u 

2 


5 


htt. 

no 

6 

J fjĉ tfjf 

1 

H A 

^Tf. 

2' 

K -- 7 M 

1 

D % p — 

*v 17.: 
7 riu 

r» 

ii m 

1 

5>r 4 > 

T7i*. 

«n 

l 

7 y > K n 

2 

5> h 7" 4 

7' 1 rr. 
7 uu 

l 

f-jn m 

18 

h V --- 

7> 17,: 

7 «ij 

l 

w m 

23 

ti!ĉ m 

nri 

4 

m ii« 

•1 

11 

ir.: 

no 

4 

-7'5 vm 

3 

— 'V r. 

7> 17T. 

1 

m, em, 


12 

fi m T- m 

6 

fn m 

ht?: 

nu 

4 


Uru Jjlt- m 2 


ĝf 130 jg 0 

★ nAT LK-ano ĉ, 1930 

TJ&fr L < Jllli 5 nt: *; - ©ffil-JM 

Dĉl? o o 

Jarlibro de L. K. 

Oficiala Bulteno de Esp-ista 
Akademio. 

Oficiala dokumentaro Esp-ista 

I (Centra oficejo: Sekcio A.) 
l(ICK.) 

Fun. Dokumentoj de oficialaj 
Institucioj de Esp.—1914. 

★LK. ©8®Srffi&ifr-JU a-nm Lf: e, 

5 i © k 7; o T' ŝ) e, 5 k S. 
lihoo /J'IRR, Jtjl!i03trfĉ© 

llt © Ĵj iki© laboro 5f?0l$bT.ih£ £ 

©o 


. 
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t 

•A-TRIDHK JAROJN HN LA ORA NORDO, de Jan 
Welzl, eldonita de Moraviaj Esperanto 
Pioniroj, Olomouc, Ĉeĥsl., 1931; 14x 
19 cm., p. 314+geografia karto; prez. 

am 8 

!>o 

© Welzl (X* ĥ 4i*A+ 

mik ©^Af-ŭO H+no? 0/«?fT? 

^botio II!:# 3?Jtt: *» 0 f: & 5f < flMP*e 

* - orĤli-{I-:t £ CAATft^rSnTft' 

t: * O -SH+¥, b < <o «iE 

iTlfi: * 6\ Jft- -fj o i t 
M k' of: 0 m < AB0#*» &Praie L 

»0fl« *) ^Ft^ 5 ffiiiK t 'o 
$ĉ & ft *ŭ H+©MSt 
$ll b b T f; o,+ b © >K 0 l$K 0 irc* o f: 
0T&£ O &—oiSĤ©0iiiH:5jttfe* 
;; 4’ H)'ot« s 6 A : ISJg (i >' © aS 

& fH5|50C 4 T<t>o 0 ^oTilfco— 

# 5 <b *f T V 6 C iiAMffi-1 AKiftM i 4* 

3£bt:jb W T, »^?5-0®nA0itk c 5 

©jfiffloiSĤ ? 5 a> 

b^ ^^Cii-^UT, John Marchant Jĉ 

i1 : im 4 *■ b i f; i )* ■ O f: ® 4’ JnLT & OT 


#c &0©0Kt^iTcbf> 

La stilo estas tre bela kaj facile 

f i 

komprenebla, entute bonega escepte 
de malmultaj vortuzoj, kiujn ni mem 

ne ŝatus, ekz. „ tuta mia havaĵo “ (p. 
40; pli ordinara kutimo en Esp.: mia 

tuta havaĵo). En la antauparolo ni 
trovas: kelkiu (formo uzata de kelkaj, 
sed evitinda ; oni povas pli bone diri: 

iu aŭ kiu ajn), labor enspezi (kial 
meti apostrofon ?)— K. Otsaka. 

*ORA MASKO, l, de Rampo Edogaŭa, 

A 

trad. J. Simomura, eld. Japana Espe- 
ranto-Asocio, 1931; 13 X 19 cm., p. 110; 
prez. — EJ 0$S#iF3£fi)o 

m&b bT^SSi:5^0Sii'^6«IS 

0®&* s 4> *> iinn o M < ^ b 

A8S 3 &&r e m. SB A J&& 0 ? »> m 
b, &ĵ)' t>b AS23P**SM ? Ht«P 

< o db-ŭ b^>© lUJ^ 081 A 
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Kia Estas Via Sorto Hodiau ? 


[ Vera Orakolo por la Novjara Amuzo ] 


Z. Takamacu. 


Ccrtc ĉia volus aataŭscii, kian sorton li liav r os jx>r hcdiaŭ. Pri tio al 
vi rcspondos la Orakolo, kiun vi riccvos per la jena ractodo. 

( 1 ) Vi devas krcdi tiun orakolon; ĝi trafas ccnt procentojn. 

( 2 ) Jvonsultu al tiu ĉi Orakolo nur unu fojon cn ĉiu tago. 

(3) Aperigita frazo sirabolas viau sorton. Vi do dcvas raera konjekti> 
kion ĝi cn cfcktivoco signifas. 

( 4 ) JConsultiĝante ĉiutage kun tiu ĉi Orakolo, 365 fojojn tra la tuta 
jaro, vi ekvidos, ke tute saraaju frazojn vi tre raaloftc havas. 

( 5) Ivonsultomaniero: Prenu jetoston kaj ĝin jetu nnŭ fojojn. Sur 
papcro vi enskribu laŭvice la 9 nombrojn tiel ricevitajn. Postc apud ĉiu 

norabro skribu signcstrekon :-se la nombro estas para, kaj - se la 

norabro estas nepara. Ki donas la nomon „ Cielo “ al la grupo de la 3 
unuaj sigiujj, la noraon „ Ilomo “ al Ia aro de la 3 duaj kaj la noraon 
„ r l’ero “ al la lastaj 3 signoj. Tiam la tri frazoj serĉitaj laŭ ia signarcj 

A 

en la „ Slosilo “ formos unu propozicion, kiu lasos vin raem divcni vian 
sorton. Ekzcraplc se vi ricevis la nombrojn : 3, 4, 5, 4, 2, 5, 6, 1, 3, vi 
bavos 

3 (ne^iara) - 


4 (para) 

5 (nepara) 


| 4 - - 

1 

1 

i Ĉiclo 2 - 

Llorao 1 — — 5 

1 « — ] 

3 

/ 


Tero 


Kaj cl la ŝlosilo vi ricevos: „ Dio de feliĉo kaj riĉo ckkoleros iKir via 
ago en drinlcejoC Do povas csti, ke se vi vizitos liodiaŭ trinkejon, vi 
perdus vian rnonon aŭ liavus ian raalfeliĉon, aŭ siraile. 


SfiOSILO AL LA ORAKOLO. 


CIEI.O 


A nĝclo 
Bela fraŭlino 


— J)io de fĉliĉo kaj riĉo 

— — Serpontcgo soifant:i sangon 


~~~ Discrvistino 
Rabifcto 

“ ~ Fantomo cl tornbo 

Liablino kun akraj ungoj 


HOMO 

atend:is vin senpacience 

ridefas al vi 
volas vidi vin 

ekkoleras pro via ago 

sin kaŝas 
agonias 

ne povas veni al vi pro ia 
aiero 

sonĝas pri vi 


TEEO 

sub la hela suno 
cu drinkcjo 
en arbaro 
antau via pordo . 
sur via vojo 
cn via lito 
cn via laborejo 
cn raallumo 









































DU KRIPLULOJ 

Kiogeno (FarFo) esperaritigita kaj prezentita de studentoj-esperantistoj 
ĉe la 19-a Kongreso de Japanaj Esperantistoj. 

C. TakaiŝL 

— Personoj — 

Sinjoro (S) . S-ro T. Nisikaŭa 

Blindulo, Kuiĉi (K.) .. S-ro It. Karita 

Surdulo, Lakeo (L.).. S-ro C. Takaisi 

S. (Apcrinte en la mczo de Fscencjo, gravtone)—Mondefama Ksperan- 
tisto mi estas! Nuu mi intencas vojaĝi por kelkaj tagoj por ĉeesti la 
Japanan Ivongreson dc Ksperantistoj. Sed, ear mia eervisto estas surda, 
mi timas, ĉa li sola povcs gardi la dornon dum mia foresto. Tial, mi 
intencas venigi familiaran blindulon Ivuiĉi, kaj peti lin, ke li kune kun li 
gardu mian domon. Xu, mi rapidu ! (Irante) Ho, mi dezirus, kc li estu 
dorae. Kspercblc, li domestos. (Haltinte) Ha, jam mi cstas antaŭ lia 

pordo. (Alvokante) Bonan tagon ! Ĉu S-ro Kuici estas dome ? 

K. (Knirante cn la sccncjon)—Ila, oui min vokas de ekstere. Kiu 
estas ? 

S.—Kstas mi. 

K.—Ho, estas vi, sinjoro ! Tutkorc mi vin bonvenigas. Per kio, do, 
mi povas vin servi ? 

S.—Mi venis pro tio : Mi intencas viziti la Esperautistan Ivongreson 
on Kioto, kaj forestos por kelkaj tagoj. Scd mi estas maltrankvila pri mia 
dcmo, ĉar ia servisto estas surda. Tial mi venis peti vin, ke vi bouvole 

A 

helpu ai li. Cu vi akceptas mian peton ? 

K.—Volonte, sinjoro! Mi dankas vin pro via konfido. Car liodiaŭ 
feliĉe mi estas libcra, mi iros al via domo. 

S.—Koran dankou! Do mi vin akompanos. Nu venu. 

K.—Kaj sinjoro, mi pcta?, bonvole konduku min per la mano. 

S.—-Bone. (Irante) lfe, Kuiĉi! Mi trc longe viu ne vidis. Kial ? 

Iv.—Estas tial: ĉar mi lastatempe laboradis diversloke, kaj cĉ nc 
povis viu viziti. ; r | ■ 

S.—Estis bonege! Okupitero ja estas preferinda. (Haltinto) Ha, ni 
jam alvenis mian donion. Nu, eniru rektc en la salonon, kaj ripozu 
hejmecc. 

K. (Enirinte en la salonon kaj sidiĝinte) — Mi viu dankas. Pri mi 
vin neniom ĉrenu. 

o 

S. (Laŭte)—Hola, surdulo!... Hola, Lakeo! 

L. (Knirunte, al si inenr)—Ila, sinjoro min vokas. 
















S.—Surdtilo! 

L.—«Te-e-es! 

S.—Lakeo! 

L.—Je-e-es! (Alveninto antau la sinjoro, kaj liuinile sin klinnnto al li) 
Pcr kio mi servos vin, sinjoro? 

S.—Mi forestos por kelkaj tagoj, kaj ĉcestos Esperantan lvongreson. 
Vi, do, bone gardu la domon. 

L.—(Aŭskultas durae kun unu ruano malantail la orclo; nun dubome 
klinante la kapon) He ? vi holeros por kelkaj tagoj, kaj ĉasos serpenton 
kun vosto f Ivial koleri ? Se mi faris ion riproeindan, bonvolc pardonu 
al mi. Kaj kio estas tiu „ serpento kun vosto “ ? 

S—Xe, ne! (Tjaŭtc) Mi diris: Mi forestos por kelkaj tagoj, kaj 
ĉeestos Esperantan Kongreson. "V i, do, bone gardu la doinon. 

L.—Ila, rai komprenas. Vi forestos kelkajn tagojn por ĉeesti Espe- 
rantan Kongrcson. Mi, do, bone gardu la domon l 

S.—Jes, cstas ticl! Kaj, ĉar Kuiĉi venis por bclpi vin, vi bone 
konsiliĝu kun li. 

L.—He-e ? kuiristo ? ]Sc, ue, mi ne bczonas kuiristou. Por mi, mi 
mem kuiros. 

S.—Ne, ne! (T.aŭte) Mi diris: Car Kuiĉi venis por belpi vin, vi 
bone konsiliĝu kun li. 

L.—He, Kuiĉi venis? 

S.—Jes, li venis. 

L.—Ni, do, interkonsiliĝos, k:ij kunkunc fcone gardos la domon. 

S.—Bone! Nu, min sekvu. 

L.—Jes, vin mi sekvos. 

S. (Kondukinte liu al K-, kaj alvokante al ĉi tiu)—Ile, Kuiĉi! Mi 
nun ekvojaĝas. Jen estas la surclulo. Konsiliĝintc knn li, bone gardu 
mian domon, mi ]>eta$. 

JC.—Jes, mi plenumos vian komision. Do, bonan vojaĝon! 

S.—Ĝis la revido ! (Foriras). 

I j. (Jetante antipatiecan rigardon al Iv.)—Fi, aroganta Kuiĉi ! Kicl 
blindulo povus gardi la doinon ? Se ŝtelisto venos, kicl li faros? 

K. —Ila, la surdulo murmuras pri mi. (Laŭte) Hula, surdulo!... 
Hola, I.akeo! 

L. —Ha-a, Kuiĉi, bonvenon ! 

K. —Mi longe ne vid- ... ne, ne,.. . Mi longc ne aŭdas vin. Laslatempc, 
eble, vi bone fartas? 

L. —Jes ! Daŭras bona vetero, lastatempc, 

K—Ne, ne! (Laŭte) Mi diris: Mi longc ne aŭdas vin. 






















C’ 


L.—Jes, mi ankaŭ longe vin ne viclis. Mi dankas vin por via 
bonvola helpo al mi. 

K. —Car la sinjoro honoris min per ĝentilega peto, mi venis por 
gardi la doinon kun vi. Ni, do, bone helpu unu la alian. 

L. —Ha, ini komprenas. Jes, kiel vi diras; ni bonc interhelpiĝu. 

K. —Sed, se ŝtclisto venos, kiel faru ni ? Vi vidas, scd ne aŭdas; mi 
aŭdas, scd ne vidas. IIo, kiel fari? 

L. —Ile-e ! (Mirplenc rigardantc K-n.) Vi vidas ? 

K.—Iln-a, maloportuna estas surdnlo ! Ne, nc ! (Tjaŭte) Mi diris: 
Se ŝtelisto vcnos, kiel ni faru ? Mi aŭdas, scd ne vidas. 

I,.—Ila, mi komprenns. Efektive, kiel vi diras ! Kicl ni faru ? 

K. —Mia opinio estas jena: Se ŝtclisto venos, mi aŭdporceptos tion 
per miaj akraj oreloj, lcaj kiel signale jmŝos vian genuon; tiarn vi ataku 
la ŝteliston, lin trovinte pcr viaj akraj okuloj. 

L. —Ha, mi kotnprenas. Ĉu vi diris: Se ŝtelisto venos. kiel signale 
vi puŝos mian genuon ? 

K-—Jes tiel mi diris. 

L.—Tio estas ja boua rimedo. Do, se stelisto venos puŝu mian 
gcnuon ; kaj tiam mi liu atakos. 

K. —Bone ! (Llspirante profundege al si mem) lla-a, intcrparoii kun 
surdulo estas ja peniga laboro. Mia energio estas tute elĉcrpita ! 

L. (A1 si mem)—Ilm, bm, blindulo estas saĝega lxjsto ! Tian taŭgan 
rimedon li elpensis. 

(La kriplnloj ambaŭ inute sidas ŝuitro apud ŝultro, kaj momente rcgas 
silento. L. komeneas ekdormetadi, sin apogante sur la ventumilo, kiun li 
tenas sur la genuo.) 

K. (Oscedante)—A-a-a-a ! E-nu-e! ITm, mi distriĝos primokante la 

Burdulon. (Afokte pozante k\'azaŭ li aŭde ekpcrceptis ion, kaj puŝantc la 

* 

gcnuon de L.) Jcn, Stelisto! 

Ii. (Vekiĝinte, kaj konfuziĝinte)—Jen rai havu! (Ekstarinte, kaj 
salt-kurantc tien kaj reen, per tremanta voĉo) Ŝ-ŝ-ŝtelisto! Stelisto ! 
vcnis ! Ĉiuj venu ! Helpu nin, ĉiuj ! Ne lasu lin ! 

K. (Dume eksplode) — Hahahahaha ... kiel amuzc ! lialiahahaha .. • 
ridindege ! hahahnhalia .. .! 

Ti. (A1 K,)—Kuici, mi nc trovas la ŝteliston. 

K. —Hoo-o, nc troviĝas tia? Ilahahahahaba .. . tio cstas ja mirin- 
dega ! hahabahahaliahaha ... ! 

L. (Ekrimarkinte lian ridegon, ofeudite sidiĝinte)—Kion mi vidas? 
Pro kio, do, la hlindulo ridegaĉas? Ilm lim, ŝajne, li min primokis. 
Malica blindulaeo ! Nun, vidu, kiamaniere mi iin dankos. (Al lv.) He, 
Kuiĉi ! Mi nuntcmpe ekzercas dancadon, kaj jam Lone daneas. Se vi ik> 
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estns blinda, mi dezirus danci por vi. 

K. —Estos interese ! Ivvankam mi ne povas vidi, mi amuzigos aŭdante 
la danckanton. Nu, dancu ! 

L. —Ho, ne dancu ? 

K.—Ne, ne! (Iaiŭte) Mi diris, ke vi dancu. 

J, .—Do, mi dancos. Sed, vi devas aplaŭdi ĉe la fino de mia danco. 
•Ĉc la fiuo, kiel signalc mi tuŝos vian vizaĝon per mia mano. Tiam vi 
aplaŭdu. 

K. —Vi, do, Ĉ 3 la fino do 1’ danco, tuŝos mian vizaĝon per via mano? 


L.—Jcs, rai tuŝos. 

K. — Do, mi tiam aplaŭdos. Nu, dancu ! 

L. —Bone, nu mi ekdancos. (IvantantD ckdancas.) 

Li kaj li kaj li kaj li 
Enamiĝis je fraŭlin , . 

Ta kaj li kaj li kaj li 
Petis manon de fraŭlin’. 

Li kaj li kaj li kaj li 
Pugnbatalis j>or fraŭlin’. 

Li kaj li kaj li kaj li 
Vundiĝegis pro fraŭlin’. 

Li kaj li kaj li kaj li 
Korroinpiĝis je fraŭlin’. 

Ja kaj li kaj li kaj li 
Jam rezignis pri fraŭlin’. 

I A kaj li kaj li kaj li 
Repaciĝis pri fraŭliu’. 

Li kaj H kaj li kaj li. 

Kunforiris de frajilin’. 


(Dum la senorda dancado, Tj., dc tcmpo al tempo, petolefas jc K., kiu, 
•neniom pri tio rimarkante, taktc svingas la kaj>on al si. Nuu fininte 
•danci, L. tuŝas la vizaĝon de Iv. jicr la piedo, kaj forsaltas kaj eksidas.) 

IC. (Aplaiidante)—Bone, bonc, kiel amuze vi dancas! 

f j. (Eksplodas en ridegon) — Hahahahahaha ... malfeliĉa ... haliaha .. . 
blindulo ... hahaha ... neniom scius, ke rai tuŝis lian vizaĝon per mia . .. 
lmhahaha . . . pcr tnia piedo ! Iluhaha . .. Kaj li ticlc ĝojcgas ! IĴahabahaha 
... amuze . . . hahahaha . ..! 

K. (Ofeudite)—Strauge, ke li ticl ridegaĉas! Hm hm, li, do, eble 
tuŝis mian vizaĝon per sia piedo. Malbonulo ! Vidu, kiamaniere mi lin 
dankos. (A1 la surdulo laute) He, surdulo! Mi nuntempe ekzercas 
deklamadon dc dramoj Se vi nc cstus surda, rni dezirus deklami strofon 
•el Hamleto por vi. ( Daŭricjota) 
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En la leraejoĉambro 

m m -co 

Tiu ĉambro estas granda kaj bela; 
ĝi estas tre alta kaj tre hela. Tio 

* t 

estas bela ĉambro. Supre estas la 
plafono, kaj malsupre la planko. Jen 
tie ĉi muro kaj jen tie fenestro. En 
la muroj estas unu pordo kaj du 
fenestroj. La plafono estas blanka, 
kaj la muroj estas grizaj. La planko 
devas ĉiam esti pura. 

Tio ĉi estas la nigra tabulo. Estas 
du nigraj tabuloj en tiu ĉambro. La 
kreto kaj la spongo estas en la skatolo 
apud la nigra tabulo. La spongo 
estas mola kaj flava. La kreto estas 
inalmola kaj blanka. 
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{t£, 5©TtnmCSo 

ej ,^>® < T lernoĉambro fi f, i' /t ^ 

5^C 5 T & f, ji> 0 i Ifci^JT ^ 5 i> 

m j r n Afj ^ & it n r j: 0 m h ŭ o , 

lernejoĉambro J: |) %S.Ik^>J-Sc < i£o 0 

la (t^/vT^0j(n OS^^iT^) 

Oo a -M0{n0o 

* 

< o tiu ĉambro b 4) £ Q tiu £ 4) o LJ • 
JlGCilf* U^lflTŬ 5 ĉambro Tfĵ 
tJfKJff* ?> in 0 6P t> lernejoĉambro 0 
-$o 3*ci: ĝi b JUT^oo itl :&?• (ĝi) (i 
HijCliU: t 0i’# Unto LT$g 

t‘o lltiST(i^J,®) tiu ĉambro 0 jv o JL 

J&Tbiĵ £ 3tLf«l©IIMftt: 4) -5 

$»ot$^ 5 0 ftnctr 

oi&^ : ; t 4)6 0 eut, . HM»T 
(ii-;L, X , eWi««< 
r<S £ E' fltT -O ^ 0 o I& 

©Sam t £ MS 

0H#,i : ®»t:(io^ !) £ t o 0 

^ granda 

Tiu ĉambro estas kaj 

. . bela; 
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jtre alta 
ĝi estas.kaj 
‘ ' tre hela. 

Ŭto alta 

' X '£ W o o Tio estas bela ĉambro h 
4)o 0 ilt© tio h lernejocambro 
-f 0 tiu 

%0MOfi ©^(iT^Ctfrf^$?«S 

•<, j)> tio 

t 0 TS£C#J:£ tSA^o GS0T& 
c, «) Q ^CCifittfo supre zi* h 
X malsupre h b 3 0 T -Tr ij (i 'J T <b 

LTBft(i' supre 03*<C 
t+ estas 1ĵ'& o©t: malsupre 05 ?C(C 


5 0 X en 0JSDfcWLS>2|So / ,J f»S 
(iŝ££< 

en la muroj ,&l&tHC!li,f> iti 3 iHi b, ĥu 
Sfflt* la J: bigSUftfio £*'!)fflT 
T (i J3 C gj- b4N't!!tJ)o 0 grizaj 

muroj h MX 'ĉ ff-tffZ h 0 O 

• | 

? T -A ! : La planko devas ĉiam esti 


pura. |lt0 la (i f!j 0 la h (i^HJIiĉ- b 
\X h Z h iiĉ(i Jt'/:0>X^o x ĉiam esti 
pura 0M£ esti ĉiam pura 


ĉiam (i esti 





pura 'H&flfo'lTSo 0 X esti (i devas 


supre estas la plafono, 
kaj 

malsupre (estas) Ia planko. 
supre ĵj 1 r.!*.7yj tfi' (> malsupre li ll- 

OSiT' ri'7/ J, ^TJr*0 I*-//, T7; h 

(> plafono, planko A : 5fĉ$JlT 

6 TAT-1, rj^J T4)f, 5 


^ h OTffjSo 

Tio ĉi 0^^(i tie ĉi CMoTTfft 
L^o 0 tabulo (i r®J T4)5 0 tabelo 
r*cs*).j i if?juR+ 0^(i-:r&o m u tabio, 
tabuio, tabelo f»jn t ['Ti:0 ĥ®lhX 

(ijMlzil'o X<- estas ^f^Jfcl-fflLi: 
0(iSS^)0iSo I' o ? • • • 7j : J h 
To m LT ^CT ii 3 |g 30U';® 8fcT & ^ 


5^CfT < h 0 £ !) Jen h#>& 0 

Afi (, t i£t)t:)W- 5 iffi ?), r *■ f, '7 j 

T££o ^Ctt tie ĉi ĉ^o 0 ĉi li"0 
b b Slf^^©T©iEt' 
Jj(D h ©HiTmcHJTSo ifLOTct:ii 

estas ? JlT X) 3 0 6D t> 

Jen tie ĉi (estas) muro 
kaj 

jen tie (estas) fenestro. 

5*Ct:ji/i/T en Ia muroj 'df j*L, muro 
( m ) Ĵ) ; ŝiM i:?ioTŭoT5fdiit f 2o 
estas unu pordo kaj du fenestroj h 

h m&ojimomTjjĵ)' l^t, 

JEJ i—(F u’0 f|0 d J —7JC—-O0 pordo 
i : T- b . |i'0O{PjJC_lo© fenestro i) 7i; 
•6 0 ĉ o (Di : J}% h M l£l *i 5? ^ /;T 


t'o 5^©^CT apud (i skatolo Cpft<, 
ĈDt> la skatolo apud la nigra tabulo 
(Htĉ0^(i'0T^I)o skatolo (if^JĴSj, 
r/J>lĴJ, ^3fiO|0(i kesto. 

hela njjot'© griza ^<fe0 o pura ffl 
M‘i 0 kreto fflTo spongo ^4^'>7 0 
mola flava ^feL' 0 

'c G>UiZ < T ttMK l < 
-c*ia«jijsw' 0 xntimmKMUo ±®im 
3)ĉat rmiRUo z 

f.J 0 S!iili-o®j9p«-o©<Ki)**'io' 

3C#ii Ĥ < TMCKfeJfo HdJ w= i fiiaST 

:nnaco jfce^cu m iz *>• ^:o.f£ 
o n . fl.Sii.Jin U'tp/J'IS0!t)ii 

/iioo i£$um'Ctffiiv'o aiastTŭVo 
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C1 Ĵ Esperanto ©^©ijJCfiloT'jfe < 
H jfclg t R3 U-eĉb o k mtZtUz £ b i & 
J^o 

Z Offi b T& £ tfMfa PTAcHT^® 
gffi:® b Ob0t>T', 

fo-Lfti; tijjĵi®i:ij« o «int:' 

JKtf'’ 4 SSfTlfKĵEiii: n 
6Ŭi'o a litB^-st,<PfĴt' 

T r4>J. u iin % < /J' ? < -f (J'®T 
r5 J, 0 »i^©4«IfflT*4o $ĉb a 

<AT < f"J S, u (t&jtftĵ 

cp*^/j«? < -rtraio 

C8Kd A 5 < s 5r n*. t T: *.<><« ; «. 

o, a: a, u; a, o; o, u. 

m $utfofti , iffi3iSOTfcssi*i 

1tl-S v J•) H^slTltn 

'X\Z ' IiJljb>01 ^ ffflŭ*O £ bT P £ 
iSTffo u (£T? < rijfcSrflif&T 
^ ©T <£> o h\ i li t(?^ S C. i £ 

< Ŝ#tt: bfet:Jf^o 

'fZsM^-'} I ^ TiRjc: b T n ^ b& -5 

i i-bt I 1 ^ii b !) )o e a i 
i ©'frPii]©^] ^ o 

C#:^Ĵ ^>nj^i:r-E^bT: *. e, i; 

i, e, a; a, i; a, c; e, i. 

CSfitĵ o & »*» ? «a© 15 n 

^A0iiiĵcm% 5 uaiffitt 

< bT^j^0nj^i: b, 

u/JBĜ i: gS-t 1 - i o 6 —o H *A r i ifet:' 

ItTb^SObll^T, 

ca.tĵ tt©li»»i:tt3ŭo£i±©fl:#jb f 


a ^ o iOrt 1 ^^, iPBd>LA 
-><^v't; o X?*',' O conu€o & 

o>cg§0 -5i>>'cAT SJFof: »J 

To 0 Esperanto TU Jl o©gJgiJf;*iJ*C «> 

*i*e> o ^>c oara^^aK, xu^< l 
T^Lt: ^ *U9ttniftU& &ntt a i u X 
iii 40rt>fjij 0 tifi£T*>nrrt l<, nxue 

?j>ĵ 0 L Zamenhof (iJK'i>* L t, $eŭ* E>t 

50TŭJo 

If0afi:iiW J J: c>o O 4-«/i 
I: l&i * b T »* 0 u »i: 5 ^ 5 .ffifit b 
T|> f, Mi bTl®?R«f*^o 

(2Ĵ B b V ©ISglJ 

BiJP ©it^, 

T g 5 i tl k Bfat j& ; 9ŭ W. t 5 -Tfo v (i 
F 0 iSff 'e 0 1'.^ h tAi‘ ^ 0 -b T H 

ffo p^tnbi^ F, V ©fflifĵ 
L ti I ŝ & t # 0 T^. Elj' 'df 0 -tJ* 6 £ A 3r 
5 btWio 

C-^ffĵ fa. fe, fi, fo, fu; va, ve, vi, vo, 
vu; ba, va; be, ve; bi, vi; bo, vo; bu, vu; 
la, va, fe, ve t fi, vi |g 0 havo, fabo, bela, 
vera, cerbo, cervo, biero, vintro, bindi, bastono, 
vasta, bulko, vulpo, korbo, korvo. 

POT^i bT©5®jt©^(iM^‘o pa 

= p + a= f(^J p= ntJĴ— 

a ($\ ŬD'b±T®W&'fr-£'V 7 'y bW 

MVteV *Rlffl©®, Mm i: itmto T 

«» TMi \ l^lisjfiĵ 0 7 ' 0 -w i J: 

0 O F (i.Ii0@T ^©^4’n? 

ic* ; msiifffl 0 f?o.B *i p ©;m eu 

t>^-ct: ŭij^lliiJ© 

^«I®t:fei0 7 o V (i F 0^®o 
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& 

(Japana Nacia Himno) 




Trad. K . Ossaka 



Dau-ru lon-ge li- a tron’! Gi e-ter-ne glo-ra res-Cos, Ĝisei ŝfon kres-kos jen 
Ŝ />< - - u* £ «fc I- — X? £ <i t- S' XL l' 'L O 

w /- 



. for- Csl ro* ko por Isl ben’—Ver-da ĝir\ mus- ko 
*> t£ fc y "C C. ** <o ■# 




REGADO LIA 

' Daŭru longe lia tron’! 

Ĝi eterne glora restos, 

Ĝis el ston’ 

kreslcos jen 

Forta roko por la ben’— 
Verda ĝin 

musko vestos. 

ClfiŝlĴ H0II 1 & < «t? ! i hlt 
zŭ^K^BfcfcffcoT&^ 5, 

(jen) (por la 

ben) tm b-*£0gA ; £ 

it' (ĝis). 

□ĴftfJIĴĴ tron', ben’ (i trono, beno 
©sSĴE o Sfl&b?: ĥ ©o t£t:jS£T{*j& 

H&f6C elizio is 

Klora )£*&> &k* t: o o esti & 
/Ĵo resti (1'OiT *>#;*:) o» t v 
ĵotŭSo t^©ri5(^;i 

5 ae^j ? 6r& * 

(/i:^f ritmo i -5 ) Q ltb©pjs|i:;!ft 


%s^, m, ŝfckfht 

'-'- t f£l£ Gi, Ĝis, jen, 

por, ĝin U ii fi «* T b 

Z1)’> ritmo O.jZM h i)> 6(Z& 

flanka akcento > z?X) 0 

S < 51 < 

(ifcbT^ir^SfeT^oT 
(i t' irf fi t'): e-ter-nee, muuskoo, ve- 
eestos ©#[| ( CJ: H* T © iif b T Zĵfc^o 

m 

Dauru © ŭ, eteme © r, glora © g, 
restos © s, kreskos © k s, forta, 
verda 0 r, musko, vestos © s 5if»J 

< ® 8> T tii® TJS < O tf 5 M T )o ^ 
ffri»© Oj^s: JJ 5 J: 5 o £b*c If <. 

/J> $ < , ITU' b T i o r 

i 1 t £2 (H^lJbT. ipt> r ©fffliS 

1 ©P$u^* ; ±lfin 

Wi‘^i i" Ti£ < o5t T ^ffo 

tron’, ŝton’, jen, ben’, ĝin © n it&t' 

gĴB^P^Uolf.ĝ fcS^^olftSo 
n* S T£ < JKi:* fc i 


t^©®^ ' t, - Tvk lli-tto 


« 

















































































































12 


39 



Feliĉan Novjaron! itJfT-Ss- g fftjjt 5 0 
Esp-isto mm®$r¥®m&Ko MTJ: 

£ k 0 Zl£ 

Mi deziras al vi Feliĉan Novjaron ! 

JS L^s !) £ 1'o 

OaSHTT tb o C t (JMoto tf (i Ĝojan 
Novjaron ! t£ i T i t' U, 31 (T rj? b 
PSFl^OT, Nova Jaro alportu al vi 
ĉiun feliĉon! & J: t*- 0 

★ ★ ★ 

S Tr-^0ĝt;£ j£FI C * b J^T c £ 

fiiU: b T «ŝŜ Esp. fcjft t: b t: i > fe 
0tr ĉ T fiiiO IS t fAĵ 

—f) i 

J: i ■' c. i (jr i 7> x n fiEJ©0ffrT' b * o 

im.^5, b 

^nj 0 r#?j ti hbec^tsh# 

flc^ifflTio t, rt$[i 3 ^ 7j © 

rmoto < ViiIJ £ S 0 53ĉC UfE(J 

&3S vmm' v sr fcmm l^ *> © u i ■' 

® 0?3*> £> ^35c^*^ & 5 E S 

a» 1 ^ t 'T-i ta J IT‘> Ĵk? 

< *JK i l'ff i' * £3 'offtCA ^ 

5 fiA,T#£jg S 

5t'o-ii® T <ilB*TU&(*t'$i: 

® < j& ; J: l>o «ĴH 

‘s „ Rekte pensu en Espe- 
ranto!" (fEiiĈ Esp. T3?^ J: ! )©,\^H£ 
i UT K > K ^ 3 Cfjffi.0' 
W 5 C i o PŜB^otJ 

!), 

J. flBo BfBo 

Januaro I. Vendredo. © fij!) b 


0 m 

/J> Jifa * A #. 15 


Jan. 1. Ven. 

0^(J Sept. (%nYv^(Z 
(J sep. (7) ira£N^t©ift) ĴikU^: 
< 3^QTu;n(fj:t' 0 ia0^t,Ĝ^« 
iois Lun. Mar. Merk. Jaŭ. 
Ven. Sab. Dim. i T bJ o © 


&-ST65 0 

Tre bela JJt f[?j, Bela 0^, Nuba ^:, 


Venta Mo 

J[U_L0 ĥ 0!i La vetero estas —a. T 
^>oT, nSE hC (Vetero) i ©oJ:®L 
t:^©T, ?■ 05fct:-> ĉ« ©ISfcfFtt&ia- 
f)3'J: ©o 3ĈS, M, S, ;S, 

?p. t: Ti p(J Jf^ T Nubo, Pluvo, Neĝo, 
Hajlo, vento i L T % Hf o 3TMĴ f£ i' (J 
pluvis iĵjjl^t: IT fi J t'o 

Pluvetis, poste bela. /J'Mfx >,f wo 
Neĝo, vespere pluvo. M^MWlo 
Tre malvarmege. e },t L 0 


Densa nebulo matene, heliĝis je 

10. «gĴig+ftgtSo 

£ f- £ t-m b *, -X t: 

3- Ŝjb “mi” tOi^BSC^^TvJ, 
Vekiĝis je 6. (ZH^Ofim je la sesa i 
1 tf) o P.ht:£!^ oo b WoTi-5 

£ t'o 


Posttafimeze mi skribis kartojn de 
Novjaro. 'vm : -W\kX^ ' tZo 
4. CAŭiiMifT -S- < 3 =« 

S-ro Jamada vizitas min vespere. 
















- 
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Zamenhof 0 ĵ& : i: ■*• 7 , ^ 7 ^ V /fe $5 
Proverbaro Esperanta i J 4) b » - TL * rin 
6fF3£-#t: J; ^MSf^T UiTSJo 
?■ 0-S5©^t:^O^f-Mivt 3 ?> © 

> HffJ p. 102—10G t:3l 
m&Bb-zbZh', &i:^3 U'&0$f 

is/u 1?JHiiSt3o & £ T K l' Tf?B7IA J 

t,'T#-£. i io 

Mi blinde pafos, eble trafos- 

—i>Ai >J PoTZ>-1 5o 
Blinda ĉfjd0, blindulo l3‘A, blinde 
WSWi-, «> < &fcK2;-*i:; pafi *$*§& 
£ , $t S, pafisto $fT, pafilo $0(J, 

pafarko #3 ; -ebl- f-? nĵrĵ^ ^ J ,u: 

(Dim^, ebla b b U 5 

nĵ"^- ^, Tio estas ebla (=Tio povas 
esti). £ JitiŬ 1) < 3 7£$t:'; eblo nj 
fic ; Ifi ne havis la eblon (=ne povis) 
reciproke sin kompreni. 

7#?-t Z> C. k h ; W\M f ŝ-i>'<J>1z, Mi faros 
mian eblon=faros kiel mi povos. ĵli 
0 C k tef/. b k -tt 5 ; eble ® 
< (i, C 11: «£ of: f>; trafi jgip f 3, 

ei3fc>r&tTbt:tToT/>t: 5, C t t:i 
ot:&fts-rr*5J 0*0 it:i®mt: 

Trafe aŭ maltrafe! ('^,‘ 0 ;&*^fn 5i>) 

i & nAo , 

CitiaO ft 1 ) T pafos, trafos i ftil E 
SiiiJAoT & 5 * ; iil:0$n < ^iia#0 i 5 
U?PŜH (rimo) t: J: OTnl^^f J; < LT 

Plej granda poteneo kuŝas 
en la komenco. 


#- 

Potenco QMĴjf 

n Iffi 6 ) ; forto (M ĴJ, mW], 

\\?/.lJĵO) Jj 0 kuŝas en---- (^c^li 

• • • • 0 f§}[^3 t:$|tt: z, SP t?) • • • ■ cfi: b o 
T&iM f ;zjj\i!tiŝ; b\U£Zj<DMo K 
liTCD&PEiS: 

Komenco bona—laboro duona. 

i&i b x ttnif^nTfiiTO^ o& 
Stl/fic. k t: f £ z> ) 0 

Unua paŝo iron direktas. 

m-P\W7-oM<] k%t>Z> o 

A 

Gi estas por mi hina sci- 
enco. 

^ilSI^Tirn t: tf b i)' & te 0 

r< ntf$tt: k oTtt^f»©^natfjo 

?*-f fi* 

/cJ>o i«j*o 

ĉi estas por mi volapukaĵo. 
Volapŭk It Esperanto iTiĴif t: Martin 
Schleyer ftji t: X o T iu f> n t: lUr^iS T 
i T & tPOjfr» E < b tt0t;i>f> iDĉT^IT 
<£>0f: 0 Volapuk’aĵo !>' T v t* ^ T 

Metio lacigas, metio vivigas. 

^ii#£l» < o 

Metio (®Ai : ®a‘t: jS^. 5) ®, fJi, 
profesio (—fit:) ifiŝ^o Laca ffilfliz 
?j, lacigi laciĝi Ifloo 

Vivi -5, vivigi fl-: 

/5' t, 5 t o B t> R® tf # £0 ?> t 

*it'0t>5rot;*«bT < n«Jo 
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★Batalante por la raelalo. —V f / 

*■ 013 C2) 

★ Dlsrompo. + J5¥fc9 Jk®& 9 n a 

IKIHV^OĴftSU M*©y ***■ I-Stj. 050 <2) 

★Kulturo Nacia kaj Iuternada . 013 C2) 

★Mia Diclogo kun Poŝtestro. u i/T(7) fg®» J£j 

i:#$rJ&of:i¥LfOJ'gfc 0 0-16 (2) 

★Mikaelo. fctĵ S 

< 0 V ^ > .* * st (Dip . 0.16 f 2) 

★Morto de Asunr. h 

ĵfe, -J * ★ + 0-33 C2) 

★Per Voco Picna. y y*x k £.»0 KSi 

+ a p 4 0jj- 045 (2) 

★Ruĝa Kaptuko. * 7 7 4 79 B$| 7' o ffijg* n 

V * OJB Ittgt..0.33 C2) 

★Roseroj. JJc 'mOUK A. Smit 9|fU: »J 

.. 0-S0 C2) 
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Verhaltnisworter des Esperanto, Die. "VVuster €>#jgL.ŝ30f%•• 065 (2) 
ZAMENHOF-BADIKARO. Lf:B«©WĴEC wa «*> r ) 160 v4) 

CirtmnttUi Verkaro ■ 9 f 3 iĴRW& 550 20) 

US l;.:,f IMId > e 1 Kdl u. ^ 5 ^ g> o ; 

m ft ih m ■ • 

Abismoj. }&&%•<?>&IgaJean Forge®$tff\$*&fi; S frzfc ±1-80(6) 20 (4) 

PRO IŜTAR. x *A?f;£!£^®^Luykcn®;fjff\ 9 >f T 2-60 ( 8 ) 

Saltego Trans Jarmiioj- HiSOiJf,—&J. Forgcft: 1.80 ( 8 ) 
Stranga Heredaĵo. Luykcnfi\ $ja<^, 4 r 3 ci*#”± 2 00 ( 10 ) i& 1 -95 ( 8 ) 

m m /i\ n 

MARO. Ileroldo ^ Uustrita Biblioteko ?^®Ŝg. 1-30 ( 6 > 

Palaco de Danĝero. rompadour^2.60 ( 6 ) 

i g a a 

MALŜPARULO, IjA. — 7 . i- 7 y f,Rŭniundo®H®=t^ 065 (4) 
MORTO DE DANTON. Lt*3 0-65 ( 2 ) 

Katan la Saĝulo. >> >rv>t&fet .0-65 (4) 


Eŝ- 


AŬSTRALTO. t-n!i r®ift^cA-Afc. .275 (6) 

Maŝinfaka Esperanto-Vortaro. Wiister 0 65 (2) 


Intemacia Mondliteraturo. .45- 050(2) ffcfj 10) (4 
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